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12V CORDLESS PIVOT RECIPROCATING SABRE SAW

DCS310

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCS310
Voltage
Peak Ve 12
Rated Ve 10.8
Type 2
Battery type Li-lon
No-load speed min-1  0-2700
Stroke length mm 143
Cutting capacity in wood/metal profiles/plastic tubes mm  90/40/90
Weight (without battery pack) kg 1.2
Noise values and/or vibration values (triax vector sum) according to
EN62841-2-11
Lpa  (emission sound pressure level) dB(A) 75
Lwa (sound power level) dB(A) 86
K (uncertainty for the given sound level) dB(A) 3
While cutting board
Vibration emission value ap, g = m/s? 9.0
Uncertainty K = m/s? 15

The vibration and/or noise emission level given in this
information sheet has been measured in accordance with

a standardised test given in EN62841 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary
assessment of exposure.

WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
if the tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.

An estimation of the level of exposure to vibration and/or
noise should also take into account the times when the tool
is switched off or when it is running but not actually doing
the job. This may significantly reduce the exposure level
over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator
from the effects of vibration and/or noise such as: maintain
the tool and the accessories, keep the hands warm
(relevant for vibration), organisation of work patterns.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

C€

Reciprocating Sabre Saw

DCS310

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:

2006/42/EC, EN62841-1:2015, EN62841-2-11:2016.

These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

U e

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,
D-65510, Idstein, Germany

01.10.2019

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.

A DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or

serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation

which, if not avoided, may result in minor or

moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to

personal injury which, if not avoided, may result in

property damage.

Denotes risk of electric shock.

>d

Denotes risk of fire.
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Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)

Gat# Vic Ah Weight (kg)| DCB104 DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117  DCB118  DCB132 DCBI19
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 80 40 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 110* 60 75% 135% X
DCB548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 22 70 45 35 22 2 2 22 22 45
DCB182 18 40 0.61 60/40** 185 120 100 60 60/45** 60/40"* 60/40** 60 120
DCB183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
DCB184/B 18 5.0 0.62 75/50%* 240 150 120 75 75/60%%  75/50%*  75/50%* 75 150
DCB185 18 13 0.35 22 60 40 30 22 22 22 22 22 X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 0
DCB189 18 4.0 0.54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120

*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS e) When operating a power tool outdoors, use an
WARNING: Read all safety warnings, instructions, exfension cord suitable for outdoqr use. Use'of a cord
. . e . , . suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
illustrations aqd P ec:flcatlon.s prowded V.Wth this f) If operating a power tool in a damp location is
power tool. Failure to follow all instructions listed below ; . .
may result in electric shock, fire and/or serious injury. unavoidable, use a residual current device .(RCD)

protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS electric shock.
FOR FUTURE REFERENCE 3) Personal Safety

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work Area Safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.
Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.
Electrical Safety
a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.
Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.
Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.
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Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.
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h) Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

4) Power Tool Use and Care

5

~

a) Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool
will do the job better and safer at the rate for which it
was designed.
b) Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/
or remove the battery pack, if detachable, from
the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.
d) Storeidle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.

~

C

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

g) Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into

account the working conditions and the work to be

performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean and

free from oil and grease. Slippery handles and grasping

surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery Tool Use and Care

a) Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

b) Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
arisk of injury and fire.

c) When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

d) Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid

h
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contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
ofinjury.

f) Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130 °C may cause explosion.

g) Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

6) Service

a) Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

b) Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

Additional Safety Instructions for
Reclprocatmg Saws

Hold power tool by insulated gripping surfaces when
performing an operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring. Cutting accessory contacting
a "live” wire will make exposed metal parts of the power tool
“live” and could give the operator an electric shock.

Use clamps or another practical way to secure and
support the workpiece to a stable platform. Holding the
work by hand or against your body leaves it unstable and may
lead to loss of control.

ALWAYS wear a dust mask. Exposure to dust particles can
cause breathing difficulty and possible injury.

Never switch on the tool when the saw blade is jammed in
the workpiece or in contact with the material.

Keep hands away from moving parts. Never place your
hands near the cutting area.

Use extra caution when cutting overhead and pay
particular attention to overhead wires which may be
hidden from view. Anticipate the path of falling branches
and debris ahead of time.

Do not operate this tool for long periods of time.
Vibration caused by the operating action of this tool may
cause permanent injury to fingers, hands, and arms. Use
gloves to provide extra cushion, take frequent rest periods, and
limit daily time of use.

SW|tch|ng On and Off

After switching off, never attempt to stop the saw blade with
your fingers.

Never put the saw down on a table or work bench unless
switched off. The saw blade will keep running briefly after the
tool has been switched off.
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When Sawing
When using saw blades specially designed for cutting wood
remove all nails and metal objects from the workpiece before
starting work.

Wherever possible, use clamps and vices to fasten the
workpiece securely.

Do not attempt to saw extremely small workpieces.

Do not bend too far forward. Make sure that you always stand
firmly, particularly on scaffolding and ladders.

Always hold the saw with both hands.
For cutting curves and pockets, use an adapted saw blade.

Checkmg and Changing the Saw Blade
Only use saw blades conforming to the specifications
contained in these operating instructions.
Only sharp saw blades in perfect working condition should
be used; cracked or bent saw blades should be discarded and
replaced at once.
Ensure that the saw blade is securely fixed.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.

Risk of personal injury due to flying particles.

Risk of burns due to accessories becoming hot

during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Chargers
DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be
as easy as possible to operate.

Electrical Safety
The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.

Your DEWALT charger is double insulated in
D accordance with EN60335; therefore no earth wire

is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.

Mains Plug Replacement

(U.K. & Ireland Only)

If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.

WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for

the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm? the maximum length

is30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.
WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.
CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,
charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal injury and damage.
A CAUTION: Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean.
DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Do not expose charger to rain or snow.
Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug
and cord.
Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.
Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire,electric shock, or electrocution.
Do not place any object on top of charger or place
the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
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charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.

Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.

Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.

Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.

In case of damaged power supply cord, the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.

Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.

NEVER attempt to connect two chargers together.

The charger is designed to operate on standard

230V household electrical power. Do not attempt to

use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

. Insert the battery pack 10 into the charger, making sure the
battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button A1 on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion

battery packs, charge the battery pack fully before first use.

N

w

Charger Operation
Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators
IEl (harging
B fully Charged — 5

—_———— 35

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

JERE)  Hot/Cold Pack Delay*

If the charger indicates a problem, take the charger and battery
pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending
charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

The DCB118 charger is equipped with an internal fan designed
to cool the battery pack. The fan will turn on automatically
when the battery pack needs to be cooled. Never operate the
charger if the fan does not operate properly or if ventilation slots
are blocked. Do not permit foreign objects to enter the interior
of the charger.

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions

A WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease

may be removed from the exterior of the charger using a

cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any

cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;

neverimmerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

8
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READ ALL INSTRUCTIONS
Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in locations
where the temperature may fall below 4 °C (34 °F) (such
as outside sheds or metal buildings in winter), or reach
or exceed 40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal
buildings in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.
WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable
ifexposed to spark or flame.
WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
ahammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.

A WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.
CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping
or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

Transportation
WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery

terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.
DEWALT batteries comply with all applicable shipping
regulations as prescribed by industry and legal standards which
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road
(ADR). Lithium-ion cells and batteries have been tested to
section 38.3 of the UN Recommendations on the Transport of
Dangerous Goods Manual of Tests and Criteria.
In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be
excepted from being classified as a fully regulated Class
9 Hazardous Material. In general, only shipments containing a
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt
Hours (Wh) will require being shipped as fully regulated Class 9.
All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Wh.
Regardless of whether a shipment is considered excepted
or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult
the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.
The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer's responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Transporting the FLEXVOLT™ Battery
The DEWALT FLEXVOLT™ battery has two modes: Use
and Transport.
Use Mode: When the FLEXVOLT™ battery stands alone or is in
a DEWALT 18V product, it will operate as an 18V battery. When
the FLEXVOLT™ battery is in a 54V or a 108V (two 54V batteries)
product, it will operate as a 54V battery.
Transport Mode: \When the cap is attached to the FLEXYOLT™
battery, the battery is in Transport mode. Keep the cap
for shipping.
When in Transport mode, strings
of cells are electrically
disconnected within the pack
resulting in 3 batteries with a
lower Watt hour (Wh) rating as compared to 1 battery with a
higher Watt hour rating. This increased quantity of 3 batteries
with the lower Watt hour rating can exempt the pack from
certain shipping regulations that are imposed upon the higher
Watt hour batteries.
For example, the Transport
Wh rating might indicate
3 %36 Wh, meaning 3

Example of Use and Transport Label Marking
(3% Use: 108 Wh
()« Transport:3x36 Wh

9
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batteries of 36 Wh each. The Use Wh rating might indicate
108 Wh (1 battery implied).
Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. For long storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged
before use.

Labels on Charger and Battery Pack
In addition to the pictographs used in this manual, the labels

on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

E

Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.

HE 6

Do not probe with conductive objects.

b
>

%

Do not charge damaged battery packs.

Do not expose to water.

Have defective cords replaced immediately

Charge only between 4 “Cand 40 °C.

D

Only for indoor use.

r
L

Discard the battery pack with due care for
the environment.

C
<]
2

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other than
the designated DEWALT batteries with a DEWALT
charger may make them burst or lead to other
dangerous situations.

]
&
&
<

Do not incinerate the battery pack.
~— USE (without transport cap). Example: Wh rating
indicates 108 Wh (1 battery with 108 Wh).

(:)—. TRANSPORT (with built-in transport cap). Example: Wh
€ rating indicates 3 x 36 Wh (3 batteries of 36 Wh).

Battery Type
The following SKU(s) operate on a 12 volt battery pack: DCS310

These battery packs may be used: DCB122, DCB124, DCB125,
DCB127. Refer to Technical Data for more information.

Package Contents

The package contains:

1 Compact reciprocating saw

1 Charger

1 Kit box

1 Li-lon battery pack (C1,D1, L1, M1, P1,51,T1, X1, Y1 models)
2 Li-lon battery packs (C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2, X2, Y2 models)
3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 models)
1 Instruction manual

NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N -models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.

NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.

Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.

Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.
Wear eye protection.

Date Code Position (Fig. A)
The date code 12, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.
Example:
2020 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

1 Trigger switch 8 Main handle

2 Lock-off button 9 Hand grip

3 Pivot release slider 10 Battery pack

4 Shoe 11 Battery pack release button
5 LED worklight

6 Blade clamp

7 Blade clamp release lever
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Intended Use

This reciprocating sabre saw is designed for professional cutting

of wood, metal, plastic and drywall.

DO NOT use under wet conditions or in the presence of

flammable liquids or gases.

This reciprocating saw is a professional power tool.

DO NOT let children come into contact with the tool.

Supervision is required when inexperienced operators use

this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack

from the Tool (Fig. B)
NOTE: Make sure your battery pack 10 is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack 10 with the rails inside the tool’s
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated
in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button A1 and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge
button 3. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Variable Speed Trigger Switch (Fig. A, C)
To turn the tool on, squeeze the variable speed trigger
switch @. To turn the tool off, release the variable speed
trigger switch.
The trigger switch enables you to start the application at a slow
speed. The further you depress the trigger, the faster the tool
will operate.
WARNING: This tool has no provision to lock the switch
in the on position and should never be locked on by any
other means.

Lock-off Button

Your saw is equipped with a lock-off button 2.

To lock the trigger switch @, press the lock-off button as shown

in Figure C. When the lock-off button is depressed to the lock

icon, the tool is locked. Always lock the trigger switch when

carrying or storing the tool to eliminate unintentional starting.
NOTICE: Use of very slow speed is recommended only for
beginning a cut. Prolonged use at very slow speed may
damage your saw.

OPERATION

Instructions for Use
WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. A, D)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Proper hand position requires one hand on the hand grip @,
with the other hand on the main handle 8.

Blade Installation and Removal
(Fig. H, 11,12, 13)

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
Different blade lengths are available. Use the appropriate blade
for the application. The blade should be longer than 89 mm and
should extend past the shoe and the thickness of the workpiece
during the cut. A 102 mm blade is recommended for best
performance. Do not use jigsaw blades with this tool.
WARNING: Cut hazard. Blade breakage may occur if the
blade does not extend past the shoe and the workpiece
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during the cut (Fig. H). Increased risk of personal injury, as
well as damage to the shoe and workpiece may result.

To Install Blade into Saw (Fig. 11, 12, 13)
1. Pull blade clamp release lever 7 up.
2. Insert the blade shank into the blade clamp (6, Fig. 13).
3. Close blade clamp release lever.

4. Note that the blade can be installed upside-down to assist
in flush-to cutting (refer to Fig. 12).

To Remove Blade from Saw (Fig. 11, 12, 13)
CAUTION: Burn hazard. Do not touch the blade
immediately after use. Contact with the blade may result
in personal injury.

1. Pull blade clamp release lever 7 up.
2. Remove blade.

Worklight (Fig. 13)

The worklight 5 is located below the blade clamp @ behind
the shoe. The worklight will be activated when the trigger
switch is squeezed.

NOTE: The worklight is for lighting the immediate work surface
and is not intended to be used as a flashlight.

Cutting (Fig. 12, J-M)
A WARNING: Always use eye protection. All users and
bystanders must wear eye protection that conforms to
ANSI Z87.1.
A WARNING: Exercise extra caution when cutting towards
operator. Always hold saw firmly with both hands
while cutting.
Before cutting any type of material, be sure it is firmly anchored
or clamped to prevent slipping. Place blade lightly against work
to be cut, switch on saw motor and allow it to obtain maximum
speed before applying pressure. Whenever possible, the saw
shoe must be held firmly against the material being cut. This will
prevent the saw from jumping or vibrating and minimize blade
breakage. Any cuts which put pressure on the blade such as
angle or scroll cuts increase potential for vibration, kickback and
blade breakage.
WARNING: Use extra caution when cutting overhead and
pay particular attention to overhead wires which may be
hidden from view. Anticipate the path of falling branches
and debris ahead of time.
WARNING: Inspect work site for hidden gas pipes, water
pipes or electrical wires before making blind or plunge
cuts. Failure to do so may result in explosion, property
damage, electric shock, and/or serious personal injury.

Flush-To Cutting (Fig. 12, J)

The compact design of the saw motor housing and spindle
housing permits extremely close cutting to floors, corners and
other difficult areas. The blade should be inserted upside-down
to assist in flush-cutting (Fig. 12).

Pocket/plunge Cutting — Wood Only (Fig. K)

The initial step in pocket cutting is to measure the surface area
to be cut and mark clearly with a pencil, chalk or scriber. Use

the appropriate blade for the application. The blade should be
longer than 89 mm and should extend past the shoe and the
thickness of the workpiece during the cut. A 102 mm blade

is recommended for best performance. Insert blade into the
blade clamp.

Next, tip the saw backward until the back edge of the shoe

is resting on the work surface and the blade clears the work
surface. Then, squeeze the trigger switch and allow saw to come
up to speed. Grip saw firmly with both hands and begin a slow,
deliberate upward swing with the handle of the saw, keeping
the bottom of the shoe firmly in contact with the workpiece.
Blade will begin to feed into material. Always be sure blade is
completely through material before continuing with pocket cut.
NOTE: In areas where blade visibility is limited, use the edge

of the saw shoe as a guide. Lines for any given cut should be
extended beyond edge of cut to be made.

Metal Cutting (Fig. L)

Your saw has different metal cutting capacities depending upon
type of blade used and the metal to be cut. Use a finer blade for
ferrous metals and a coarse blade for non-ferrous materials. In
thin gauge sheet metals it is best to clamp wood to both sides
of sheet. This will ensure a clean cut without excess vibration or
tearing of metal. Always remember not to force cutting blade as
this reduces blade life and causes costly blade breakage.

NOTE: It is generally recommended that when cutting metals
you should spread a thin film of oil or other lubricant along

the line ahead of the saw cut for easier operation and longer
blade life.

Horizontal/vertical Saw Modes (Fig. M)

The saw can be used in either of the modes shown.
Horizontal Mode: Blade teeth face downward as shown in
Figure M1.

Vertical Mode: Blade teeth face forward as shown in Figure M2.
The DCS310 can accept all lengths of reciprocating blades.
For best results use 102 mm blades. Ensure the blade extends
past the shoe and the thickness of the workpiece during the
cut. Use a longer blade if needed. Whenever possible, the saw
shoe must be held firmly against the material being cut. This
will prevent the saw from jumping or vibrating and minimize
blade breakage.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

12
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Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

&=

Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

A WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment
Separate collection. Products and batteries marked
E with this symbol must not be disposed of with
normal household waste.
I Products and batteries contain materials that
can be recovered or recycled reducing the demand for raw
materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is available at
www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.
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BbE3APOTOBA WWAPHIPHA WWABEJIbHA NMUJIA

(HOXIBKA)12 B
DCS310

Bitaemo Bac!

B 0bpanut iHCTpymeHT BUpoOHMLTBA KomnaHii DEWALT.
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, baratopiunnit 4oCBig dipmm

Yy BUPOOHNLTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaNeHHs, Bee Le
3pobuno iHcTpymeHT DEWALT € 0gHUMM i3 HatHagiAHiLWmX
MOMIYHUMKIB ANNA TUX, XTO BUKOPUCTOBYE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi paHi
DCS310

Hanpyra

ik B e o 12

HOM. By 108
Tun 2
Tun batapei JliTiit-ioHHa
[LIBMAKICTb 663 HaBAHTAXEHHS XB.-1 0-2700
[loBuHa xopy MM 14,3
TTOTYXHICTb PO3NUAIOBAHHA AePEBUHI/METaNEBIX MM 90/40/90
npodINiB/NACTKoBYX TPyb
Maca (6e3 akymynatopa) Kr 1,2

3HaueHHA piBHA Wymy Ta/abo Bibpauil (TpuakcuansHa BeKTopHa Cyma)
BIANOBIAHO A0 CTaHaapTy EN62841-2-11

Lpa (piBEHb TIUCKY 3BYKOBOTO BIUMPOMIHIOBAHHS) 16(A) 75
Lwa (piBeHb 3BYKOBOI MOTYKHOCTI) 16(A) 86
K (noxubka ana AaHoro pigHA ryuHocti) 16(A) 3
Mpu po3MUNKOBAHHI AOLWKI
3HauenHa emicii gibpauii ap, g = m/c 9,0
Moxubka K = m/c 15

3HayeHHa BibpaLlii Ta/abo Wymy, HaBefieHe B LbOMY [JOKYMEHTI,
Oyno BUMIpAHE 3rifHO 3i CTaHAAPTMN30BaHUM TECTOM,
BMKNaneHm B EN62841 Ta Moxe BUKOPUCTOBYBATUCH ANA
NOPIBHAHHA IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHA BibpaLlii MOXHa Takox
BMKOPWCTOBYBATY 1A MonepeAHbol OLiHKM BBy BibpaLlii.
TMOMEPEAXEHHA: 3asaneHe 3HaueHHA sibpauii ma/abo
wyMy 8i0n08i0ae 8UMO2aM Uinb0BO20 8UKOPUCMAHHSA
iHcmpymerma. OOHAK AKWO iHCMpyMeHm
BUKOPUCMOBYEMbCA 0718 BUKOHAHHA IHWIUX 3080aHb, A60
3 IHWUMU BUMPAMHUMU MAMEPIanamu/Hacaokamu,
abo He 06C/Ty208yEMbCA HANEXHUM YUHOM, 3HAYEHHA
8ibpauii ma/abo wymy moxe sioxunamucs. Lle moxe
3HAYHO 36iTbLILMU piBeHb 8NJIUBY NPOMA2OM YCb020
nepiody pobomu.
OuiHka pisHsa snnusy 8ibpauii ma/abo wymy mae
8paX08Y8AMU YAC, NPOMAZOM AKO20 IHCMPYMEHM
€ BUMKHEHUM,  MAKOX 4ac, NPOMALOM AKO20 8iH €

BBIMKHEHUM, /1€ He 8UKOPUCMOBYEMBLCA. Le Moxe
3HAYHO 3MEHWUMU PiBEHb BN/IUBY NPOMALOM YCb020
nepiody pobomu.

BusHaueHHa dodamkosux 3axodie 6eaneku 014 3axucmy
onepamopa eio ennusy eibpauii ma/abo wymy:
MmexHidHe 00C/1y208y8aHHA IHCMpPyMeHma ma npunaoos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HaueHHs 0N 8i6pauii),
Op2aHizauis pexumy pobomu.

Jleknapauia npo BignoBigHicTb €C
AWPEKTUBA U1 MEXAHIYHOTO OBNIAIHAHHSA

C€

Lla6enbHa nunKa

DCS310

DEWALT 3aABnse€, L0 NPOAYKTY, ONKcaHi B po3aini «TexHiuHi
0aHi», BiANOBIAAOTb HACTYMHVIM BUMOram:

2006/42/EC, EN62841-1:2015, EN62841-2-11:2016.

Lli npoayKTn TakoX BignosifalTh BuMmoram [npektus 2014/30/
EU 12 2011/65/EU. [Ina 0TpUMaHHA A0AaTKOBOT iHGopmaLii, byab
nacka, 3sepTanTech Ao komnaHii DEWALT 3a 3a3HaueHoto HuKye
anpecoto abo Ha 3BOPOTHOMY OOLi LibOro NOCIOHUKA.
HwxyenignvcaHnii Hece BIANOBIAANBHICTb 33 YNOpPAAKYBaHHA
baiiny TeXHIYHVX XapaKTePUCTUK Ta POOUTH Lito 3aABY Bifl iMeHi
KomnaHii DEWALT.

N e

Mapkyc Pomnens

Biue-npe3unaeHT 3 iHxeHepHO-TeXHIYHOrO 3abe3neyeHHs,
PTE-Europe

DEWALT, Richard-Klinger-Strae 11,

D-65510, Idstein, HimeyyrHa

01.10.2019

TMOMNEPEAXEHHA: YsaxHo npoyumatime
KepigHUUMao 3 ekcniiyamauii 018 3HUXEHHA PUSUKY
OMPUMAHHA MPagM.

Mo3HaueHHA: iHCTPYKLil 3 TeXHiKn 6e3nekn
YMOBHI NO3HaYeHHA, HaBeAEeHI HYXKYe, ONUCYIOTb PiBEHb
BaXKIMBOCTI KOXHOI Nnonepe/kysanbHoI BKasiBky. pounTaiite
KepiBHULTBO 3 eKCryaTaLlii Ta 3BepPHiTb yBary Ha CYMBOJN,
HaBefleHi HUXYe.

HEBE3IMEYHO: Yka3ye Ha 6e3nocepedHio 3aeposy,

AKa, AKWO 1T He yHUKHymu, npu3eede 0o cmepmi a6o

ceplio3Hoi mpasmu.
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barapei 3apApgHi npucTpoi/yac 3apaaku (y XBUnuHax)
Kar. N Vi Ah Maca (kg) | DCB104 DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117 DCB118 DCB132  DCB119
D(B546 18/54 6,020 1,05 60 270 170 140 90 80 40 60 90 X
DCB547 18/54  9,0/3,0 1,46 75% 420 270 220 135% 110% 60 75% 135% X
D(B548 18/54  12,0/40 144 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
D(B181 18 1,5 0,35 22 70 45 35 22 22 22 2 2 45
D(B182 18 40 0,61 60/40%* 185 120 100 60  60/45** 60/40** 60/40* 60 120
D(B183/8 18 2,0 0,40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
D(B184/8 18 50 062 | 75/50** 240 150 120 75 75/60%* 75/50%* 75/50** 75 150
DCB185 18 13 0,35 22 60 40 30 2 22 22 2 2 X
D(B187 18 3,0 0,54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 90
D(B189 18 4,0 0,54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120

*Kod damu 201811475B abo ni3Hiwe
**Ko0 damu 201536 abo ni3Hiwe

A

[TOMEPEAXEHHA:

Bkasye Ha nomeHuilHy 3a2po3y, i2HOPYBAHHA AKOI MOXe
npussecmu do cmepmi abo cepliosHol mpasmu.
A YBATA: Bxasye Ha nomeHUiliHy 3a2po3y, i2HOPY8AaHHH
AKOI MOXKe npu3secmu 00 mpasmu siezkoi abo
cepe0HbOl MAXKOCMI.
TIPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He N08’a3aHy 3
0co6UCMOI0 MpPAsMOIo, i2HOPYBAHHA Uiel cumyauii
Moxe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MaliHa.

BKa3ye Ha pU3UK ypaxeHHs enekmpuyHUM CMpyMOM.

A
A

BKa3ye Ha pu3UK BUHUKHEHHS NOXEXI.

3ATAJIbHI NPABWIA BE3NEKK NPU
EKCNAYATALIT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

TOMNEPEAXEHHA: O3Haliommeca 3 ycima
nonepeoxeHHAMU, iIHCMPYKYiAMU 3 MeXHiKu
6e3neKu, 306paxxeHHAMU Ma cneyucikayiamu,
AKi nocmasnAlMeCa 3 0aHUM e/leKmpUYHUM
iHCMpyMeHmom. He8UKOHAHHA HUXYeHaseoeHux
HCMPYKUIG MOXe Npu38ecmu 00 ypaxeHHs
e/1eKmPUYHUM CMPYMOM, NOXeXi ma/abo ceplio3Hux
MINeCHUX YUIKOOXeHb.

3BEPITAVTE BCI MOMEPEAMKEHHA TA IHCTPYKL|IT

ANA NOAANbLIOIro BUKOPUCTAHHA

TepmiH «enekmpuyHUll iHCMpyMeHmM» 8 yCix NonepeoXeHHaX
CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX 8AMU IHCMPYMEHMI8, Ujo
XKUBIAMBCA 8i0 MEDEX] €HEP2ONOCMAYAHHS (3 eleKMPUYHUM
Kkabenem) abo 8i0 akymynamopia (6e3 kabeso).

1) be3neka po6oy4oi 30HU

a) Po6oua 30Ha 3aex0ou mae 6ymu yucmoro ma dobpe
ocsimneHoro. 3axapaujeHa abo mevHa poboya 30Ha
npu38ooUMs 00 HeWacHuUx 8UNAoKie.

b) He sukopucmosytime enekmpuyHi iHcmpymenmu y
8ubyxoHebe3neyHiti ammoceepi, Hanpuknao nopy4
i3 8B02HeHe6e3neYHUMU piOuUHaMu, 2a3amu ma

c)

2

-~

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

nUAOM. ENeKmpuYHi iIHCMpyMEeHMU Cmeoproiome ickpu,

WO MOXyme 3ananumu nus aéo napy.

Tpumatime dimeli ma cmopoHHix nodani nio yac
BUKOPUCMAHHA iHCMpyMeHma. BiosepHerHa ysazu
MOxe npu3gecmu 00 8mpamu KOHMPOJIKO.

EnektpuyHa 6e3neka

Bunka enekmpu4Ho20 iHCmpymeHma nosuHHa
sionosioamu pozemuyi. Hikosu x0OHUM YUHOM He
3miHtolime susiky. He sukopucmosylime adanmepu
33AMKHYMUMU Ha 3emJ1i0 (3a3emsieHumu)
esleKmpuUYHUMU iHcmpymeHmamu. Hemoougikosai
BUJIKU MA PO3EMKU, WO NIOXO0AMb 00 HUX, 3MEHWYI0OMb
DU3UK YDAXEHHS ef1eKmPUYHUM CMPYMOM.

YHukalime KoHmakmy mina 3 3asemneHuMu
noeepxHAMU, Makumu Ak mpyb6u, padiamopu,
nIuMu ma xon0duabHUKU. fKW0 8ale mino
3a3emsieHe, 30i1bUWYEMbCA PUUK YDAXEHHS
e/1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He 3anuwaiime enekmpuyHi iHcmpymeHmu nio
doujem abo 8 ymosax niosuweHoi 8os020cmi. Booa,
WO NOMPAnIAE 8 eneKMpuYHUL IHCMpyMeHm, NidBULYE
DU3UK YDAXEHHS e71eKMPUYHUM CMPYMOM.

He sukopucmosytime Kabesb XussieHHA He 3
npusHayeHHAM. Hikonu He nepeHocims, He mazHimMe
ma He g8iok/to4ailime eneKmpuyHuli iHcmpymeHm
8i0 po3emKu XueJsieHHs 3a 00NOMO02010 WHYpPA.
Tpumatime wHyp nodani 8id sucokux memnepamyp,
macmurna, 20cmpux npedmMemis ma pyxomux
demarneli. [lowkooxeHi ab0 nepexpyqeHi wHypu
nidsuWyIOMb PU3UK yDAaXEHHA eneKMpPUYHUM CMPYMOM.
lpu sukopucmawHi enekKmMpuyHo20 iHCMpymeHma
Ha 8y/uyi, sukopucmosyiime no008xyeanbHul
WHYp, ujo nioxooums 011 BUKOPUCMAHHA HA
8ynuyi. BUKOpUCMAHHA WHypa, Wo npusHayeHud ona
BUKOPUCMAHHS N03a NPUMILIEHHSAM, 3HUXYE PUSUK
YDAXEHHA eleKmpUYHUM CMPYMOM.

AKwj0 HeMOoXIUBO YHUKHYMU BUKOPUCMAHHA
e/leKmpuyHo20 iHCMpyMeHmMa 8 ymosax
nidsuweHol 8011020¢mi, BuKopucmoasyiime
)KUBJIeHH#, 3aXuujeHe NPUCMPOEM 3A/TUWKOB020

15
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cmpymy (RCD). BukopucmarHs RCD 3Huxye pusuk
YPAXeHHSA enekmpuyHUM CMpPYMOM.

3) Ocob6ucra 6e3neka
a) byobme 8 cmaHi 20moeHocmi, Ougimocs,

b

)

c)

d

)

e)

f)

g

h

4

-

)

=

ujo 8u pobume, ma 6yobme po3cyonusi,
npayoroyu 3 eieKmpuYHUM iHcmpymeHmom. He
suKopucmosyiime efieKmpuyHuli iHcmpymeHm,
KoJ1u 8U 8momJieHi abo 3Haxooumecs nio
8N/1UBOM HAPKOMUYHUX PeYOBUH, AJIKO20/1I0

abo nikie. Bmpama ysaeu nio yac pobomu 3
e/1eKMPUYHUM IHCMPyMeHMamu Moxe npussecmu 0o
ceplio3HUX mpasm.

Bukopucmosyiime ocobucmi 3aco6u 6e3nexu.
3aex0ou sukopucmosytime 3acobu 3axucmy

oyeli. 3acobu be3neku, Maki sK NPOMUNUI08A MACKa,
HeC/u3bKi 6e3neyHi Yepesuku, 3axucHut Wonom ma
3acobu 3axucmy c1yxo8020 anapamy npu BUKOPUCMAHHI
041 8i0N0BIOHUX YMOB 3MEHUIYIOMb IMOBIDHICMb
ocobucmux mpasm.

YHukalime sunadkosozo 3anycky. lepekoHatimeco
8 MoMy, W0 BUMUKAY 3HAX00UMbCA 8 NO3Uyii
Bumk., nepw Hix niokmoyamu iHcmpymenm

00 OxKepesna xuenieHHA ma/abo akymynamopa,
nepemiujyeamu a6o nepeHocumu. Moxe cmamuca
HewacHuli 8unadok, Koau 8u nepeHocume iHcmpymeHm,
MpUMaro4u naneyb Ha BUMUKayi, abo niokmoyaeme
XUBJIEHHSA 00 BUMUKAYA 8 NO3UUIT Y8IMK.

3Himime yci kntoyi 0na peaynosarHsa abo zalikosi
KJ1104i, nepwl HiXK MUKamu eslekmpu4Huli
iHcmpymenm. [alikosull k/1104, U0 3aULUBCA
nNpuKpinaeHumM 0o AKoicb Oemani enekmpuyHo20
npucMpoio, Ujo 06epmMaemeCA, Moxe npu3gecmu

00 mpasm.

He npuknadaiime HadmipHozo 3ycunns. 3aexou
ympumytime npasunbHy NOCMAHOBKY Hie i
pigHosazy. Lle dae sam 3mozy kpawe KOHMPoIo8amu
[HCMPYMEHM 8 HEOYIKYBAHUX CUMYyayiax.
0O0sezalimecs 8idonosioHUM yuHom. He edsazatlime
8inbHUli 0052 abo npukpacu. Tpumaiime sawe
80J10¢cA1 ma 0052 nodarni 8id pyxomux demaneu.
BineHul 0072, npukpacu abo 0082e 8010CCA MOXymb
3a4enumucd 3a pyxomi demari.

AKkwo nepedbayeHi npucmpoi 0n11 nioKYeHHsA
00 3acobie sudineHHA ma 36upaHHa nuny,
nepekoHatimecs, Wo 80HU NPABUJILHO NIOK/IOYeHi
ma s8uKopucmo8ymeca. BuKopucmaxHa makux
NpUCMPOI8 3MEHWIYE PUBUK BUHUKHEHHA HE6e3neyHUX
cumyayidi, wo nos'a3aHi 3 NOMPAnIgHHAM NUJTY.
Hasime sKujo 8u 0ob6pe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo (io20 sukopucmosytime, He
po3cnabnaiimecs ma He 3abysatime npo npuHyunu
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi 0ii Moxyms 3a dosio
CeKkyHOU NpU38ecmu 00 BAXKUX MINECHUX YUIKOOXEHb.

BuKopucraHHA enekTpUYHOro iHCTpymeHTa Ta

[ornag 3a HAM
a) He npuknadatime HaOMipHuX 3ycune nid yac

po6omu 3 iHcmpymenmom. Bukopucmosytime

b

)

c)

d

=

e)

f)

g

h

=

N

efleKmpuyHuli iHcmpymeHm, skuli 8ionosioae
3a80aHHI0, WO BUKOHYEMbCA. [pasusibHO 06paHul
[HCMpyMeHm BUKOHAE 3a80aHHA Kpauje ma besneyHiwe
30 yM08, 051 AKUX 8iH 6y8 po3pobiieHul.

He sukopucmosytime iHcmpymeHm, AKwo

1020 HEMOX/IUBO 868iIMKHYMU Ma 8UMKHYMU 3a
00NoMO020t0 BUMUKAYA. byOb-AKUl enekmpuyHUl
[HCMPYMeHm, AKUM HEMOX/IUBO Kepysamu 3a
00NOMO20K0 BUMUKAYG, € HEOE3NEYHUM | MaE

6ymu 8idpeMoHmMoBaHud.

Akujo sunka 3HiMHa, 8i0knoYIMe ii 8i0 Oxepena
XueJsieHHA ma/a6o sulimime akymynamop, nepu
HiX 8UKOHy8amu 6y0b-AKi HanawmyeaHHs,
3miHo8amu 0odamkoee 06/1a0HAHHA a60
36epizamu iHcmpymenm. L|i npoginakmuyni
3aX00U 3MEHUWYI0Mb PU3UK BUNAOKOBO20 3aNYCKY
e/1eKMPUYHO20 IHCMPYMeHMA.

36epizatime UMKHeHi elekmpuyHi iHcmpymeHmu
8 HedocmynHomy 07151 0imeli Micyi ma He
00380n1aiime ocob6am, ujo He 3Hatiomi 3
e/leKmpUuYHUM iHCmpymeHmom a6o yumu
iHCMpyKuyiAmMu, suKopucmosysamu eneKmpu4Hull
iHcmpymenm. Enekmpuyri iHcmpymeHmu €
Hebe3neyHUMU, AKUJO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8anigikosaHUMu KopuCmyeaqyamul.

TexHiyHe 06C/1y208Y8AHHA eleKMPUYHUX
iHcmpymeHnmie ma npunados. [lepesipatime
HecniegicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux Oemarned,
HAABHICMb NOWKOOXXeHUX YacmuH ma iHwux
¢akmopis, AKki MoXXyme ennueamu Ha po6omy
e/leKmpuYyHo20 iHcmpymeHma. AKWo €
nowKooXeHHs, siopemoHmylime efeKmpuyHul
iHCmpymeHm nepeo 8uKopucmaxHAM. HewjacHi
8UNAOKU YACMO € Pe3ylbmamom moeo, Wo iHCmpyMeHm
He npoliwio8 8idNosioH020 MexHIYHO20 06C/TY208YB8AHHS.
PizaneHi iHcmpymeHmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [IpagusibHo 001AHyMI pi3asbHi
[HCMpyMeHmMU 3 20CMpuMU Pi3abHUMU KDOMKAMU
Marme MeHWy IMOBIPHICMb 3ai0aHHA, Ma HUMU
Jie2wie kepysamu.

Bukopucmosyiime enekmpuyHutli iHcmpymeHm,
0dodamkoei iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHmy mowjo y 8ionogioHocmi 00 yux
iHcmpykuyiti ma 8idnogioHo do daHozo muny
e/leKmpuYyHuUX iHCMpyMeHmis, 38axkaryu Ha
YMOBU 8UKOPUCMAHHA ma po6omy, AKa Mae
6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHSA eleKmPUYHUX
[HCMPYMEHMIB He 3G NPU3HAYEHHAM MOXe npu3gecmu
00 BUHUKHEHHS Hebe3neyHux cumyayid.

Bci pyuku ma nosepxHi 0n1a mpumaHHsa
iHcmpymenma matome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmusna. CiusbKi pyyku ma nosepxHi
018 MPUMAHHA He 0038071910Mb 6€3neYHO
npayosamu ma KoHmMpono8amu iHcmpymeHm y
HEOUiKy8aHUX CUMYayisx.
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5) BuKkopuctaHHA Ta JOINAA 32 iHCTPYMEHTOM,

L0 XKUBUTbCA Bifj aKymynaTopa

a) 3apadxaiime iHcmpymeHm nuwie 3a 90NOM020i0
3apA0H020 NPUCMPOIO, BKA3AHO020 BUPOBHUKOM.
3apAdHuti npucmpit, ujo nioxodums 0o 00H020 muny
aKyMy/IAMOopis, Moxe Npu3gecmu 00 noxexi e pasi
BUKOPUCMAHHA 3 IHWUM aKyMyJISMOpOM.

b) Bukopucmosytime enekmpuyHi iHcmpymeHmu
Jluwe 3 NpU3HAYeHUMU 0718 HUX aKyMyaisimopamu.
BUKOpUCMAHHA IHWUX aKyMy/IAMOopi8 MOoxXe Npu3gecmu
00 mpasm abo noxexi.

¢) Konu akymynamopu He sukopucmogytomecs,
36epiealime ix nodasni 8i0 Memanesux npedmemie,
AK CKpinKu, MOHemu, K/1toYi, Ysaxu, 28UuHMu abo
iHWi HegenuKi npedMemu, wjo MOXyme npuseecmu
00 3aMUKAaHHSA 080X KOHMAkmis. Kopomxe
3AMUKAHHA K7leM akymysiamopa Moxe npu3secmu 00
8UbYxXYy b0 noxexi.

d) 3a HesionosioHUX yM0o8 8UKOPUCMAHHA piOUHA
MoXKe sumeKkmu 3 akymynamopa; yHukatime
KoHmakmy 3 yieto piouHoro. AKujo KOHMakm maxu
cmascs, npomutime 3abpyoHeHy 0inaHKY 800010.
Akujo piouHa nompanuna e oyi, npomutime 800010
ma 38epHimbca 00 nikaps. PiouHa, wo sumixkae
3 aKyMyniamopd, Moxe npu3secmu 00 NOOPAsHeHb
ma onikie.

e) He sukopucmosytime nowkodxeHuli abo
MooudpikosaHuli akymynsmop a6o iHcmpymeHm.
[TowkodxeHi abo MOOUIKOBAHI KyMynAMOpU MOXyme
nogodumu cebe Henepedbady8aHuM YUHOM, NPU3BOOAYU
00 noxexi, ubyxy abo minecHUM yWKOOKEHHSAM.

f) He niddasaiime akymynamop ma incmpymeHm 0ii
802HI0 Ma HadmipHuUx memnepamyp. /lis 802Hio abo
memnepamypu guwe 130 °C Moxe CnpuyuHUMU BUBYX.

g) BukoHylme aci iHcmpyKuii ujodo 3apaoku; 3apadxatime
aKkymynamop ma iHcmpymeHm mineKu 8 Mex<ax
memnepamypHoz2o 0iand3oHy, 8KA3aHO20 8
iHcmpykuyisx. HeHanexHa 3apaoka abo 3apaoka no3a
MEeXamu 8Ka3aHo20 memnepamypHo20 0ianasoHy
MOXe NOWKOOUMU akymMyaamop ma nioguwumu
PU3UK NOXEX.

06cnyroByBaHHA

a) Haoasalime saw enekmpuyHuli iHcmpymeHm 0ns
o6cny208y8aHHA KeanigikosaHum cneyianicmom
3 peMOHMY Ma 8uKOpuCcMosylime minbKu
i0eHmuvyHi 3amiHHi 0emani. Lle 3a6e3neyums be3neky
e/1eKMPUYHO20 NPUCMPOIO.

b) Hikonu He 06¢ny208yiime nowKoOXeHi
akymynamopu camocmitiHo. O6c/y208y8aHHA
aKyMy/IAMOopi8 Maome 8UKOHYBAMU NPEOCMABHUKU
8UPOOHUKA b0 NpayisHUKU opiyitiHo2o
CepeICHO20 UeHmpy.

[lopaTKoBi iIHCTPYKLi 3 TeXHiKM 6e3nekn

AN WwabenbHNX NUNOK

- Tpumaiime iHCmpyMeHm 34 i30/1608aHY NOBEPXHIO NPU
BUKOHAHHI onepayili, Koau pixxy4i akcecyapu Moxyme

6

~

MOopKHymMucs cxo8aHoi nposooKu. Pixyui eneveHmu
npu KoHMakmi 3 9pomom nio Hanpyeolo npu3sedyms 00
NOABU HANPYeu 8 iHCMpPyMeHmMi ma ypaxeHHA onepamopa
en1eKMPUYHUM CMPYMOM.

+  Bukopucmosylime 3amuckay a6o iHwuti cnocié
3akpinneHHs 0emani, wo o6po6IEMbCA, Ha
cmabineHii nnameopmi. YmpumysarHa demani 8 pyui ma
NpUMUCKaHHs 1 00 mina pobume i HecmabinbHol Ma moxe
npu3ssecmu 00 8mpamu KOHMPOJIO.

« 3ABX/AW sukopucmosytime pecnipamop. Bnnus nunosux
YACMUHOK MOXe Npu38ecmu 00 ympyoHeHHs OUXAHHA Ma
MOX/IUBOCMI MPABM.

« Hikonu He smukatime iHcmpymeHm, Kou nusibHe
NosIOMHO 3aino 8 demarni abo 3Haxo0UMbCA 8 KOHMAKMI
3 Mamepianom.

- Tpumatime pyku nodani 8id pyxomux 4acmuH. Hikonu He
po3mauwiosydme pyKu 6ifis pixy4ux NOBEPXOHe.

« Bydbme ocobnuso obepexHi nio yac po3nuno8aHHa
Hao 20108010 Ui 38epmatime ocobaugy ysazy Ha
nosimpaHi dpomu, AKi Moxyme 6ymu npuxoeati eio
oyeli. 3a30anezioe nepedbayatime wigx NAdIHHA 2i10K
ma cmimma.

«  He sukopucmosyiime incmpymeHm mpusanudii
yac. Bibpayis, wo 8UHUKae nio yac pobomu 3 yum
IHCMPYMeHMOM, MOXe CNPUYUHUMU HeBUITIKOBHY Mpasmy
nansyie pyk i kucmed. [jna 3a6e3neyeHHs 3axucHozo
amopmusy4020 echekmy C1io Npaus8amu y pykasuysx;
i0 pobumu Yacmi nepepsu 0714 8IONOYUHKY Ma obMexumu
mpusanicme pobomu 3 Yum IHCMpyMeHMom NPOMALOM OH.

YBiMKHEHHSA Ta BUMKHEHHA

« [licna BuMKHeHHSA HIKONU He Hamaealdmecs 3ynuHumu
NUAKY NAnbUamu.

« Hikonu He knadime nusiky Ha cmin abo poboyut
8epcmak, AKWO 8U nepeod YuM He BUMKHyJU Ti. [TurbHe
NOIOMHO NPOOOBXYE PYXamuCh wie OeAKuUl 4ac nicaa
BUMKHEHHS NUJTKU.

Mpu po3nunioBaHHi

« Bukopucmosyiouu nunieHi nonomHa, po3pobnexi cneyiansHo
018 pI3aHH# 0Epe8UHU, Neped NOYAMKOM PO3NUIIOBAHHS
HEeobXIOHO 8UMAHYMU 8Ci UBAXU Ma iHWi Memarnesi
npedvemu i3 demani.

« 3a moxnusocmi 8ukopucmosylime 3amuckayi ma newama
0718 3aKpinneHHs demarni.

«  He Hamaeatimecs nungamu Hao38u4atiHo ManeHeKi 0emari.

« He Haxunalmecs 3aHa0MOo HU3bKo. [lepekoHatimecs, Wo 8u
HaodiliHo cmoime, 0cob/1UBO AKWO B8U 3HAXO0UMECh HA NICax
6o OpabuHi.

« 3asxou mpumatime nusiky 060Ma pyKamu.

« [lna 8upizaHHs Kpugux NiHit ma omeopig ukopucmosylme
cheyianbHi NUALHI NOI0OMHA.

Mepesipka Ta 3amiHa NMIbHOro NONOTHa
« Bukopucmosytime nuuie nusbHi NonomHa, Aki 8ionosioaoms
BUMORAM, U0 MICMAMBCA 8 YUX IHCMPYKUIAX 3 ekcnyamavil.
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- (J1i0 8UKOpUCMOBYBAMU /1ULLE 20CMPi NULHI NOOMHA
8 ideansHoMy pobodomy cmani. [lompickari abo 3ieHymi
NU/TBHI NOIOMHA C1i0 BUKUHYMU U He2atHO 3amMiHuUmu.

- [lepexkoHalimece, Wo NusibHe NOIOMHO HAdItHO 3aKpinsieHe.

3anuIwKoBi pU3NKuU

[loTpyMaHHs BCiX NpaBun TexHIKM 6e3neku Ta 3aCToCyBaHHA
NPUCTPOIB Be3neKn He rapaHTye YHUKHEHHS NeBHIIX
3aNMLLIKOBUX PU3NKIB. [0 TaKOTO Nepeniky Hanexars:
« [lopyweHHs cryxy.
« PU3UK MinecHux yuKoOXeHs Yepe3 4acmuHKu,

AKI po3imarmecs.
« Pusuk onikig yepe3 HazpisaHHa npunados nio yac pobomu.
« PU3UK minecHux yuikooxeHs yepe3 3aHaomo

mpusase BUKOPUCMAHHS.

3BEPIFAWTE Ll IHCTPYKLIIT

3apapHi npucrpoi
DEWALT He BMMaraloTb HanalTyBaHb i po3pobneHi ansa
MaKCManbHO NMPOCTOro BUKOPUCTAaHHA.

EnektpnuHa 6e3neka

EnekTpuyHmit ABMrYH po3pobnernii Ana poboTy auLe 3
OZIHUM 3HaUYeHHAM Hanpyrit. 3aBxan nepesipanTe, Wo Hanpyra
aKyMynAaTopa BiANOBIAAE HaMpys3i, O BKa3aHa B TeXHIYHNX
AaHUX. Takox NepeKoHalnTech, Lo Hanpyra 3apAaHoro
MPUCTPOIO BINOBIJAE HANPY3I MEPEXi XKMBNEHHS.

Baw DEWALT Baw 3apAgHWii npucTpiit BUPOObHMLTBA
D KomnaHii DEWALT mae noagiiHy izonauio
BiANoBiAHO [0 EN60335; Tomy 3a3emneHHs He

€ HeOOXIHVM.

AKLLO Kabenb XMBNEHHSA NOLKOLXKEHWIA, MOro HEOOXiaHO
3aMIHWTY Ha CnelianbHii Kabenb, AKUIA MOXHa

3aMOBMTU B 0iLliiHIX cepBicHMX LeHTpax DEWALT.
opraHizauis 06cyroByBaHHA.

BukopuncraHHA eneKTpUYHOro nofoBXKyBaya
BrKOpHCTOBY/iTe NOOBXKYBANbHMIA LIHYP NLLIE 3@ abCONIOTHOT
HeoOXiHOCTI. BUKOPWCTOBY/iTe Nile peKOMeH0BaHMI
MOAOBXYBaNbHWIA LUHYP, LLO BIAMNOBIAAE CNOXMBAHIN
MOTY>KHOCTI BalLOro 3apAAHOr0 NPUCTPOIO (AnB. TeXHiYHi OaHi).
MiHiManbHUI Po3Mip CiueHHA NPOBIAHWKA CTaHOBUTL T MM
MaKCMMarbHa f0BxVHa — 30 M.

Mpu BUKOPUCTaHHI KabenbHoro bapabaHy 3aBxan BUTAry/iTe
BeCb Kabenb.

BaxknuBi iHCTpyKUii 3 TexHiKn 6e3neku gna Bcix

3apAAHUX NPUCTPOIB

3BEPITAUATE LI IHCTPYKUII: Y ubomy KepiBHULTBI MICTATbCA

BaX/MBI IHCTPYKLUi 3 TexHikv 6e3neKu Ta BUKOPUCTaHHA 1A

CYMICHUX 33pPAAHUX NPUCTPOIB (A11B. «TexHiuHi 0aHi»).

- [leped 8UKOPUCMAHHAM 3aPAOHO20 NPUCMPOKO
npo4umadme 8ci iHCMpyKUii ma nonepedxeHHs Ha
3apAGHOMY NPUCMPOI, GKyMYyAAMOpax ma npodykmi, 011
AKO20 Yi aKyMyIAMOpU BUKOPUCMOBYIOMbCA.

TOMEPEAMEHHA: Hebe3neka ypaxeHHs enekmpuyHUM
cmpymom. He donyckatime nompannifHHa piouHu 8

3apAdHuUt npucmpitl. Lle Moxe npussecmu 00 ypaxeHHs

e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

TMONEPEAXEHHA:Mu pexomeroyemo

8UKOPUCMOB8Y8AMU NPUCMPIti 3 KEPYBAHHAM

ougepeHyitiHuUM CMPYMOM 3 HOMIHAIbHUM 3HAYEHHAM
ougepenyitiHo2o cmpymy 30 MA abo meHwe.

A YBATA: Hebe3neka oniky. [Jna 3HUXeHHS pu3uky
BUHUKHeHHA mpasm 3apadxatime nuwie akymynamopu
DEWALT. akymynamopHi 6amapei. IHwi munu
akyMysIamopie Moxyme 8UbyxXHymu, CNpUYUHUBWU
MINECHI YWKOOXeHHSA Ma NOWKOOKeHHA MAaliHa.

A YBATA: YsaxHo cniokytime 3a mum, wob oimu He
2pAnUCA 3 NPUCMPOEM.

TIPUMITKA: 3a nesHux ymos, Konu 3apAoHut npucmpiti
NIOK/I0YeHUL 00 MEPEXT KUBJIEHHS, He3aXULeHI
KOHMAakmu 8cepeduHi 3apAOH020 NPUCMPOIO MOXYMb
3aMKHymucA 6y0b-AKUM CMOPOHHIM NPeoMemom.
CmopoHHI npedmemu, Wo Nposooams CMpyM,
HANpuKkAao Memanesa cmpyxKa, aniomiHieaa oneea
abo byob-Aki Memanesi demarni, HeobXioHo 36epizamu
nodani 8io 3apa0Ho20 npucmporo. 3asxou sidknyatme
3apA0HUl npucmpiti 8id po3emxu, Kosiu bamapes He
8CMAHOB/IEHA 8 3APAOHUL npucmpidl. Bioknodime
3apA0HUL NpuCMpiti 8i0 Mepexi XuesieHHA neped

1020 OYULEHHAM

>

«  HE Hamazaiimecs 3apadxamu akymynsmop

3apAOHUMU NPUCMPOAMU, UjO He 8KA3AHI 8 oMy
KepigHuYymai. 3apaoHuti npucmpidi ma akymynamopu 0aHoi
Modeni po3pobiieHi 0118 CyMicHOI ekcniyamayii.

«  Li3apadHi npucmpoi He npusHayeHi Hi 015 4020

iHWozo, Kpim 3apadku akymynamopie DEWALT
aKkymynamopHi 6amapei. BukopucmanHs 3 iHwumu
aKyMynamopamu Moxe Npu3gecmu 00 BUHUKHEHHA NOXEXi
abo ypaxeHHs eneKmpuyHUM CMPYMOM.

+  He niodaeaiime 3apadHull npucmpiti ennusy ooujy

abo cHiay.

« [pu eioknioyeHHi 3aps0OHO20 npucmpolo 8id Mepexi

JKU8/IeHHA mA2HIMb 3d 8UJIKY, a He 3d Kabenb. L[e
3MEHLIUMb PU3UK NOWKOOKEHHS 8UIIKU MA Kabestio.

- [lepekoHatimecs, ujo kabeno po3miweHuli mak, wob

Ha Hb020 He Hacmynasu, He X00UJIU N0 HLOMY Ma He
niddasanu (io2o iHWUM i3udHUM 8nugam.

+  He sukopucmosyiime nodoexysanbHuli WHYp

OKpim 8unaokie, Kosu ye a6conomHo HeobxioHo.
BukopucmarHa HegidnogioHUX NO00BXY8AbHUX
WHYpi8 MOXe npu3secmu 00 NOXeXi abo ypaxeHHs
€e/1eKMPUYHUM CMPYMOM.

+  He knadime 6ydb-ski npedmemu Ha 3apAOHUL

npucmpiii ma He 3anuwatime 3apadHul npucmpiti

Ha M’AIKili noeepxHi, ujo Moxe 3a610kysamu
s8eHmunAyitini omeopu ma npuzeecmu 00 HAOMipHo20
HaepieaHHsA. Posmawyime 3apaoHuli npucmpid nodani eio
Oxepes1 mensia. 3apA0HUU NPUCMPIl 8eHMUMIOEMbCA KPi3b
0MeopU y 8ePXHIl MA HUXHIU 4aCmUHax Kopnycy.
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+ He sukopucmosytime 3apsa0Huti npucmpiti i3
nowkooXeHum Kabesem abo 8unKkor — ix NompioHo
He2atiHo 3amiHumu.

- He sukopucmosytime 3apadHuii npucmpiti, akwo modi
ompumas piskuli ydap, anae a6o 6ys nowkooxeHuti
IHWUM YyuHOoM. BioHecims (1020 00 aBMOpPU308AHO20
CepeicHo20 YeHmpy.

+ Akwo 3apadHuli npucmpiti sBuMazae mexHi4Ho20
06c1y208y8aHHA a6o peMoHmy, He po3bupatime
tio20 camomy»ku, a 8ioHecimo 00 asmopu308aHo20
cepeicHo20 yeHmpy. HegionosioHi cnocobu 8UKOPUCMAHHA
MOXYMb NPU3BECMU 00 BUHUKHEHHSA NOXeXi ab0 YpaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

+ AKwjo kabenb XueneHHA NOWKOOXeHO, 0718 YHUKHEHHA
Hebe3neku (io2o HeobXioHo He2aliHo 3amMiHUMU, 38ePHY8LIUCH
00 8UPO6HUKG, Cheuianicma cepsicHo2o yeHmpy abo iHwo2o
Kk8anigikosaHo2o cneyianicma.

«  Bioknoyatime 3apadHuli npucmpiii 8id posemku
nepeo lio2o oyuweHHAM. Lje 00380/15€ 3HU3UMU
PU3UK ypaxkeHHA efleKmpudHUM cmpymom. BudaneHHs
aKyMySIAMOpPa He 3HUXYE PUUK.

+ HIKOJIN He Hamazatimece 3'e0Hysamu 08a
3apA0HI npucMpoi.

+ Lel 3apadnuli npucmpiti po3paxosaruti Ha po6omy 3i
cmaHdapmHoio Hanpyzot nobymosoi efiekmpomepexi
230 B. He Hamazaiimece 8ukopucmosysamu tio2o 3
iHWoto Hanpyaolo. Lle He cmocyemoca asmomobineHuX
3apA0HUX NpUCMPOIB.

3apapka akymynartopa (Puc. [Fig.] B)

. MigknioviTb 3apAaaHAI NPUCTPIV A0 BIANOBIAHOI PO3eTKN
nepes BCTaHOBEHHAM aKyMynaTopa.

. Bcragre akymynaTop 10 y 3apAAHUIA NPUCTPIN 10 YNopy.
YepBOHUI iHAMKATOP («3apAfKa») yne bnMaTy, BKasyoun
Ha NOYaTOK NPOLeCy 3apAaKN.

. Konw 3apsagky 3aBepLueHo, YUepBOHWI IHAMKATOP rOpUTb,
He brmatoyu. Lie 03Hauae, Lo akymynaTop NoBHICTIo
3apAKEHNI Ta MOXe BUKOPVCTOBYBATUCA OApa3y abo
3aNMLLATUCA B 3apARHOMY NpUcTpoi. LLlo6 BuTArHyTH
aKyMyNATOP i3 3apAAHOTO NPUCTPOIO, HATUCHITH KHOMKY
nebnokyBaHHA A1 Ha akymynAaTopi.

MPUMITKA: w06 336e3neuunTii MakcumanbHy NpoLyKTVBHICTb

Ta TPUBANICTb POOOTY AiTiA-IOHHOTO aKyMyNATOPa, NOBHICTIO

3apAfiTb Oro nepes NepLUriM BUKOPUCTaHHAM.

N
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Po6oTa 3apsaaHoro npucrpoto
Hykue onvcaHi IHAMKaTopu CTaHy 3apAnku akymMynatopa.

[HAKaTOPM 3apAAKM
EI 3apAIKAETHCA _———— E
] TNoBicTio 3apaaxeHuii _— @

3aTpUMKa Yepe3 HaZMipHo
BYCOKY/HU3bKY Temnepatypy
akymynatopa®

*YepBOHWNIA iHAMKATOP OyAe NPOAOBXKYBATI MUFOTITY, @ XKOBTUI
iHAMKaTOp Oyae ropiTi Nif Yac BUKOHAHHA LbOrO 3aBAAHHS.
Konu akyMynaTop OcArHe NpUIHATHOI TemnepaTypu,
XKOBTWI IHAMKATOP 3racHe, a 3apARHNYA NPUCTPIN BIHOBATb
NpoLec 3apAAKN.

CyMicHWIA 3apAaHMIA NPUCTPIN He byae 3apAXKaTy HeCrpaBHUi

AKyMyNATOP. 3apAAHUI NPUCTPI PO3Mi3HAE HECNPaBHY

6aTapelo Ta He BBIMKHE CBITNOBUI IHAMKATOP.

MPUMITKA: Lie Takox Moxe CBigunT Npo npobnemy 3

3apAAHUM NPUCTPOEM.

AKLLO BMABNEHO Npobnemy i3 3apAAHVM NPUCTPOEM, BiBHECITb

3aPAAHUIA NPUCTPI Ta aKyMyNATOP ANA NepeBipku B

ABTOPM30BAHNI CEPBICHUIA LEHTP.

3aTpumMKa yepes HagMipHO BUCOKY/HU3bKY TemnepaTtypy

akymynatopa

AKLLO 3apAJHNIA NPUCTPIN BU3HAYAE, L0 aKyMyNATOP

€ HaMIpHO rapAYMM abo XONOAHNM, BiH aBTOMATUYHO

BMVIKa€E PEXVIM TEMNEepaTypHOI 3aTPUMKK, MPUNVHAIYM

npoLec 3apaaKn, AOKK aKyMynaTop He JOCATHE BIANOBILHOT

Temnepatypu. [Micna AOCATHEHHA NPUIAHATHOI TemnepaTypu

3aPAAHUIA NPUCTPIN aBTOMATUYHO NEPEMUKAETLCA B PEXUM

3apAakm akymynatopa. Lia dyHKLiA 3abesneuye MakcumanbHNiA

TePMiH CyKOr akymynaTopa.

XonogHuin akymynatop 6yae 3apam«aTica NosinbHile

NOPIBHAHO 3 TEMMM akyMynATOPOM. Takuii akymynatop byzae

3aPALAXKATUCA NOBINbHILLE NPOTArOM BCHOTO LMKITY 3aPAAKN Ta

HE NOBEPHETHCA 1O MAKCVMAIIbHOrO 3HAYeHHA 3aPALKY, HaBITb

AKLLO HarpieTbCA.

3apagHuit npuctpii DCB118 ocHateHnit BHYTPILWHIM

BEHTUNATOPOM, NPU3HAYEHUM ANA OXONOLKEHHA aKyMyNATOpa.

BeHTUNATOP aBTOMATUYHO BMUKAETLCA, KON aKyMyNATop

notpedye oxoNnopKeHHA. Hikonu He BUKOPUCTOBYITE 3apAfHNIA

NPUCTPIN, AKLIO BEHTUNATOP NPALItOE HEHaNeXHUM YNHOM abo

BEHTUNALHI OTBOPY 330710KOBaHI. YHWKaliTe NoTpanaaHHA

CTOPOHHIX NPeAMETIB ycepeanHy 3apanHoro NprUcTpoto.

EnekTpoHHa cuctema 3axmcry

[HCTPYMEHTW 3 NiTil-ioHHUMI akymynaTopamm XR po3pobneHi

3 BUKOPVCTaHHAM eNeKTPOHHOT CUCTEMM 3aXMCTY, AKa

3aXMLLAE aKyMynATOP Bl NePeBaHTAXeEHHA, NeperpisaHHa abo

TMOOKOT PO3PAAKN.

MprCTPili aBBTOMATUYHO BUMMKAETLCA, AKLLO CNPaLbOBYeE

€NeKTPOHHa CUCTeMa 3axmCTy. AKLLO Lie CTanocs, BCTaHOBITb

NTIR-IOHHWIA aKyMYNATOP B 3apAAHWIA NPUCTPIN 4O

MOBHOI 3aPALKN.

KpinneHHa Ha cTiHy

Lli 3apAaHi NprUCcTPOi MOXHA 3aKPINWTK Ha CTiHi, Y/ NOCTaBUTH
Ha €Tin abo iHLy pobouy noBepxHIo. [pu KpinneHHi Ha CTiHy
PO3TaLLYyITE 3apAAHNA NPUCTPIN HEAANEKO Bif 1eKTPUYHOT
PO3€eTKY, a TaKoX NOAANI Bifj KYTIB Ta IHLUMX MEPELLKOA, WO
33BaaloTb NOBITPAHOMY NOTOKY. CKOpUCTaiTeca 3aAHbOI0
UaCTVHOIO 3apAAHOrO NMPUCTPOIO B AKOCTI WAbMOoHY AnA
pO3TaLllyBaHHA KPIMWABHWX MBUHTIB Ha CTiHi. HagiiHo 3adikcyiiTe
3apAAHNIA NPUCTPIN 33 AONOMOrOI0 LypYnNiB (NOTPIbHO
NpYAGaTK OKPEMO) AOBXKIMHOI NPUOAN3HO 25,4 MM 3 FONIBKOIO
LiaMeTpom 79 MM, LLLO 3aKPYYyIOTbCA B AEPEB'AHY NOBEPXHIO
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[0 ONTUMANbHOT FAMOKHY, W6 3annWUNoca NpUbAU3HO 5,5 M.
BripiBHANTE OTBOPU Ha 33HI MOBEPXHI 3apAAHOrO NPUCTPOIO
3 BUCTYNAIoUUMI LWypynamu, Nica Yoro NOBHICTIO BCTaBTe
Lypyni B OTBOPU.

IHCTPYKLUIii 3 OuYMLLEHHA 3apAJHOro NPUCTPOIo
MOMEPEAXXEHHA: He6e3neka ypaxeHHA
esleKmpuyHUM cmpymom. Biokntouime 3apadHuli
npucmpiti 8i0 pozemku 3MiHHO20 cmpymy neped
i020 oYyuweHHAM. bpyo ma xup MOXHa 8udanumu 3
N0BEPXHI 3apAOHO20 NPUCMPOIO 3a 00NOMO20I0 2AHYIPKU
abo m'AKo Hememanesoi wimku. He aukopucmosytime
800y ma MuliHi po3yuHu. He do3gonatime piouHi
nompanaamu 8cepeoduHy iHCmMpymMeHma ma Hikonu He
3aHypiolime demani iHcmpymeHma 8 piouHy.

Akymynsatop

Baxknmei iHCTpyKLii 3 TexHiKn 6e3nekn gna
Pi3HUX TUNiB aKymynATopis

Mpy 3aMOBNEHHI 3MIHHWX aKyMyNATOPIB He 3aby/bTe BKasaTu
HOMED 3a KaTa/lorom Ta Hanpyry.

HoBWIN akyMyNnATOP 3apaKeHnii He nosHicTio. Mepes
BMKOPUCTAHHAM akyMy/IATOPa Ta 3apAAHOro NPUCTPOIO
MpouNTaliTe BCi HUXKYE HaBEAEH IHCTPYKLIT 3 TexHiKW 6e3neku.
Micna Uboro BMKOHalTe BCi BKa3aHi MyHKTW NpoLeaypy 3apaaku.

NPOYUTANTE BCI IHCTPYKL|IT

- He3apadxaiime ma He sukopucmosylime akymynamop
y 8ubyxoHeb6e3neyHux ymoeax, HaNPuUKIao 8
npucymHocmi nezko3atimucmux piouH, 2asie a6o nusny.
[1i0 4ac scmaHosneHHs abo 8uliMaHHs 6amapei 3 3apsaoH020
NpUCMPOIO MOXe CNAnaxHymu nua abo napa.

+ Ha npuknadatime 3ycunns, ecmasnanoyu
akymynamop & 3apA0Huli npucmpiti. XX0OHUM YyuHom
He Modugikyiime akymynsamop, abu ecmaHogumu
tio2o 8 HecymicHuli 3apadHuli npucmpiti, aoxe
aKyMynsmop Moxe po3ipeamucs ma cnpuduHumu
ceplio3Hi mpasmu.

+ Bukopucmosytime minbku 3apaoHi npucmpoi DEWALT ona
3aPAOKAHHA AKyMyIamopie.

« HE 3aHypiotime akymynamop y 600y ma iHwi piouHu ma He
6puskatime Ha H6020.

+ He 36epizatime ma He sukopucmosytime iHcmpymeHm
ma akymynamop y micusix, 0e memnepamypa moxe
cazamu a6o nepesuwyeamu 40 °C (104 °F) (Hanpuknao,
6ina 2apaxie abo memanesux 6yoigeno 871imky).

+ He cnaniolime akymynamop, Hagime AKuj0 8iH CUNbHO
nowkodxeHuti abo nogHicmio 3HoweHut. Akymynamop
Moxe 8UBYXHymu y 802Hi. Konu nimidi-ionHi akymynamopu
20pAMb, YMBOPIOIMbCA MOKCUYHI BUNAPOBYBAHHSA
ma peyosuHu.

- Akwo emicm akymynamopa nompanus Ha wKkipy,
HezaliHo npomutime ye micye M’aKum Musiom ma
800010. AKUJO PIOUHA 3 AKyMy/IAMOpa Nompanuna e oui,
npomutime 8idkpume 0ko npoma2om 15 xgusnuH abo 0oku
NOOpPA3sHeHHS He 3HUKHe. AKWO HeobXiOHO 36epHymucA 00

JiKapA, akymyamopHU enekmposim CknaoaemsCa 3 Cymiui
DIOKUX 0p2aHiYHUX 8y2neKuCux coneli ma coneti aimito.

«  Bmicm eiokpumozo akymynsmopa moxe cnpuqyuHUmu
NoOpasHeHHs OUXANbHUX WAAXi8. Bulioims Ha ceixe
NoBIMpA. AKWO CUMNMOMU He 3HUKHYMb, 386EPHIMbCA
00 Nikaps.

TOMNEPEAXEHHA: Hebesneka oniky. Pidura 3
aKyMynamopa Moxe CnanaxHymu, AKWo Ha Hel
nompanums ickpa abo nosym's.

A TMOMNEPEAXEHHA: 3a x00Hux ymos He Hamazalimecs
8IOKPUMU aKyMynAMOp. 3 6y0b-AK020 NOWKOOXEHHS
akymyniamopa He ecmarossolime (1020 y 3apAoHUl
npucmpiti. He 6uiime, He kudatime ma He NowKooxylme
akymynamop. He sukopucmosytime akymynamop ma
3apAGHUL npucmpit, AKWO mi ompumanu pizkud yoap,
8nasnu abo byau NOWKOOXEH iHWUM YUHOM (Hanpuknao,
6ynU NPOKOIOMI UBAXOM, BOAPEHI MOTOMKOM, HA
HUX Hacmynusu). Lie moxe npussecmu 00 ypaxeHHs
e1eKmpuYHUM Cmpymom. [TowKodxeHi akymynamopu
HEobXIOHO No8epHyMu 00 Cep8icHo20 YeHmpy
15 NepepobKU.

A TMOMNEPEAEHHA: He6e3neka 8UHUKHEHHA NOXexi.
36epizatime ma nepeHocime akymynsamop
mak, ujo6 memanesi npedmemu He mopKanuca
lio2o 8i0KpumMux KoHmMakmis. Hanpuknao, He
K1adime akymynamop y papmyx, KuwieHi, AUUKU 3
iHCMpymeHmamu, Kopobku 3 Habopamu npunaoos,
Wyxa0u moujo, e MoXyms 6ymu UsAaxu, 28UHMU,
K04 Moujo.

A YBATA: Konu incmpymeHm He 8ukopucmosyemacs,
3anuwatime (io2o Ha 6oyi Ha cmabineHili nosepxHi
8 makomy micyi, 0e yepes Hb020 He MOXHA
nepeyenumucs ma enacmu. /Jeski iHcmpymeHmu
3 8EIUKUMU KYMYTIAMOPAMU MOXymb CMOAMU HA
bamapei, ane ix MOXHA J1e2Ko NepekuHymu.

TpaHcnopTyBaHHA
A TMOMEPEAXEHHA: He6e3neka 8UHUKHeHHSA
noxexi. [1i0 yac nepegeseHHs akymynamopie Moxe
BUHUKHYMU NOXexa, AKUIO KOHMAKmu akymysismopa
8UNAOKOBO 88ili0YMb 8 KOHMAKM 3 e/1eKMPONPOBIOHUM
mamepianom. [1i0 4ac nepeseseHHa akymynamopia
nepekoHatimecs, Wjo ixHi KOHMAkmMu 3axuuyeHi ma dobpe
3071608aHI 8i0 Mamepianie, Aki MOXymb y8ilimu 3 HUMU 8
KOHMAKM Ma 8UK/IUKAMU KOPOMKe 3aMUKAHHS.
TIPUMITKA: [Tpu nepeseseHHi nimiti-ioHHux
akyMyJIamopie He MOXHA 30a8amu ix 8 6a2ax.
Arymynatopn DEWALT signosigaioTb BCiM HOpMam
nepeBe3eHHs, ONCaHUM Y rany3eBux Ta 3aKOHOAABUMX
NOMOXKEHHSAX, BKMIOYHO 3 pekomergaaviam OOH npo
nepeBe3eHHA Hebe3neuHnX BaHTaxis, Npasunamm nepese3eHHa
Hebe3neuHux BaHTaxiB8 MixKHapoaHOT opraHisalyii nosiTpAHOro
TpaHcnopTy (IATA), MiXXHapOAHMMM NPaBVAaMM NepeBe3eHHA
Hebe3neyHUx BaHTaxis BoAHUM TpaHcnoptom (IMDG) Ta
€BPONENCbKil yrodi Npo MixHapoAHe A0POXHE NepeBe3eHHsA
Hebe3neyHyx BaHTaxiB (ADR). JliTi-iOHHI enemMeHTV XKuUBNeHHS
Ta akymynaTopu bynu nepesipeHi BifNoBiaHo Ao po3giny
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38.3 KepiBHWLTBA 3 TECTIB Ta KPUTEPIIB LLOAO NepeBe3eHHs
Hebe3neyHux BaHTaxis PekomeHpaadin OOH.

Y 6inblWocTi BUNaaKiB nepese3eHHa akymynatopis DEWALT
MOXe 6yTH KNackdikoBaHO AK NepeBe3eHHA Hebe3neuHyx
PEUOBWH, LLO MOBHICTIO NigNaAaloTb Nid Knac 9. 3aranom Tinbku
BaHTaXi, WO MICTATb NiTi-IOHHI aKyMynATOPY EMHICTIO binblue
3a 100 BaT-roanH (BT-roa.), BUMaratoTh TpaHCNOPTYBaHHA
BiANOBIHO 1O HOPM NEPEeBe3eHHs Hebe3NeyHNX PEYOBIH,

L0 NOBHICTIO NiAnaaatoTb nig Knac 9. Ha BCi NiTiit-ioHHi
aKyMyNIATOPW HaHECEHO 3HaUeHHA BaT-TOAMH. Kpim Toro,
yepes CKNaAHOCTI 3aKOHOAABUMX HOpM KomnaHia DEWALT

HE PeKOMEH/YE TPAHCTIOPTYBaHHA OKPEMO NITIR-IOHHUX
aKyMynATOPIB NOBITPAHUM TPAHCNOPTOM, HE3aNeXHO

Bifl MOKa3HMKa BaT-roauH. [lepeseseHHs iHCTpYMeHTIB 3
aKyMynAToOpamu (y KOMMIEKTI) MOXHa BIKOHYBATW NOBITPAHMM
TPAHCNOPTOM, AKLIO 3HaUYEHHA BaT-TOAMH He NepeBuLLye

100 Br-rog.

He3zanexHo Bif TOro, UM BaHTaX BBAKAETHCA BUKMIOUYEHUM

ab0 MOBHICTIO pernameHToBaHNM, BAHTAXOBIANPABHUK Hece
BiINOBIAbHICTL 3a BIANOBIAHICTb OCTAHHIM HOPMaMm LWOAO
BMMOT 10 YNaKOBKM, ETUKETOK/MapKyBaHHA Ta AOKYMeHTaLi.
IHdOpMaLif, WO HABOANTLCA Y LIbOMY PO3AINI KePIBHNLTBA,
CYMIIHHO NepeBipeHa Ta BBaXaEeTbCA AINCHOK Ha MOMEHT
CKNafaHHA JokymeHTaui. [IpoTe YUHHI HOPMATVBM MOXYTb
nignAraTv 3miHam. NMokyneLb Hece BiANOBIAaNbHICTb 3a Te, OO
oro Aii BiANOBiAANY NEBHYM HOPMaM.

TpaHcnopTtyBaHHsA 6aTtapei FLEXVOLT™

batapes DEWALT FLEXVOLT™ mae j8a pexumi: BUKOPUCTaHHSA
Ta TPAHCMOPTYBAHHA.

PeXKnm BUKOpUCTaHHA. NPy BUKOPWCTaHHI 6aTapel
FLEXVOLT™ okpemo abo 8 npopykti DEWALT 188 BoHa npatiioe
AK 6aTapes noTyxHicTio 18 B. Akulo batapelo FLEXVOLT™
BCTAHOB/EHO Y NPUCTPIl NOTYKHiCTIo 54 B abo 108 B (aBi
6arapei 54 B), BoHa byae npauoBati Ak b6atapes 54 B.

Pexum TpaHCnopTyBaHHA. AKLLO Ha 6aTapeto FLEXVOLT™
BCTAHOB/IEHO KPULLKY, BOHA 3HaXOAUTHCA Y PEXVMI
TPAHCNOPTYBaHHA. He 3HiMaiTe Lo KpULLKY

NPV TPAHCNOPTYBaHHI.

Y pexumi TpaHCNopTyBaHHA
NOCNIJOBHICTb ENEKTPUYHMX
enemMeHTIB aKyMynATopa
pO3'eHaHa, LLO CTBOPIOE

3 aKyMynATOPY 3 MEHLUMM 3HauYeHHAM BT-rof B NOPIBHAHHI 3

1 aKyMynATOPOM i3 BibLUMM 3HaUeHHAM Lboro nokasHika. Li
3 aKyMyNATOPH 3 HIXKUYMM 3HAUEHHAM BaT-TOAMH MOXYTb OyTU
BUKITIOYEHI 3 MEBHIX HOPM TPAHCMOPTYBaHHA, LLO
3aCTOCOBYIOTCA ANA aKyMyATOPIB 3 binbLunm

3HaUEeHHAM BaT-TOAVH.
Hanpwuknag, nokasHmk
TPaHCMOPTYBaHHA MOXe
6yTn 3 X 36 BT-rog, wo
03Hauae 3 akymynaTopu
no 36 Br-rog KoxHuia. Mpw
LibOMY NOKa3HK BT-rog

B PEXXMMI BUKOPUCTAHHA MoXKe OyTU BKasaHuit Ak 108 BT-rog
(1 akymynatop).

MpuKnas MapkyBaHH cnocobis
BUKOPUCTHHA Ta TPAHCMOPTYBaHHA

(3% Use: 108 Wh

(3« Transport:3x36 Wh

PekomeHpaauii wopo 36epiraHHs

1. Haiikpalium micuem ana 36epiraHHs iHCTpyMeHTa €
MPOXONOAHE CyXe MICLie, Kyau He NOTPannAioTb Npami
COHAYHI NPOMeHi Ta Hemae JoCTyny Tenna Ta xonogy. [na
ONMTUMaNbHOT NPOAYKTUBHOCTI Ta TePMIHY Clly6u 6aTapeit
3bepiraiiTe ix 3a KiMHATHOT TeMMepaTypu, Konv BOHM
He BUKOPVCTOBYIOTbCA.

2. MNpu TpriBanomy 36epiraHHi Ans ONTUManbHOrO
pe3ynbTaTy PeKOMEHAYETbCA MOMICTATU NOBHICTIO
3apAIKEHI aKyMynATOP Y Cyxe MPOXONOAHE MicLle no3a
3apASHUM NMPUCTPOEM.

MPUMITKA: He peKomeHayeTbCA 36epiratn akymynatop
NOBHICTIO PO3PAMKEHNM. AKYMYAIATOP NOTPIOHO Nepe3apaanTy
nepez BUKOPUCTaHHAM.

ETnKeTKMN Ha 3apAAHOMY NpPUCTPOI Ta
aKymynsaTopi

Kpim CUMBOAIB, L0 BUKOPUCTOBYIOTLCA Y LibOMY KEPIBHWLTBI,
€TVKETKM Ha 3apAAHOMY NPUCTPOI Ta aKyMyNATOPI MOXYTb
MICTUTW HaBefjeHi HUXKYe NO3HAYKM.

lMpounTaiite IHCTPYKLIT LUbOro KepisHNLITB
nepes BUKOPUCTaHHAM.

[lnB. po3nin «TexHiyHi OaHi» 110710 Yacy 3apAIKN.

He TopKaliTecs enekTponpoBiaHUMM NPeaMETaMU.

MESD

He 3apampaiite NOWKOKEH: akyMynATOPH.

O

He nignasavTe BNAMBY BOAW.

HeranHo 3amiHIoNTe NOLUKOLKEHWI APIT XMBNEHHS.

3apagalite akymynaTop 3a remnepatypu 4-40 °C.

G JInwe Ana BUKOPUCTaHHA B MPUMILLEHHI.

[ a

YTWnisyite akyMynaTopu 3 HanexHoio TypboToio Npo

LILION HABKOJINWIHE cepeaosulLLie.

3apagxante akymynatopu DEWALT nuwwe 3a
[OMOMOTOI0 CrieLiafibH1X 3apALHUX NPUCTPOIB
DEWALT . 3apAgka iHLWMX akyMynATOpHMX baTapei,
HiX Npy3HadeHi DEWALT, y 3apagHomy npuctpoi
DEWALT moxe npu3BecTyt o ix B1OYxy abo iHLmx
Hebe3neyHux cuTyaLin.

XXXXXXv

Z N
“"ﬂ He cnaniolite akymynatopu.
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Cj—. B/KOPVICTAHHS (6e3 Kpuiwkm Ans TpaHCNOpPTyBaHHS).
a4 Mpuknag: 3HauyeHHA BT-roa cranosumTs 108 BT-rog
(1 akymynatop notyHictio 108 Br-rog).

(:)-: TPAHCMOPTYBAHHSA (3i BCTaHOBNEHOIO KPULLIKOKO
INA TpaHCNopTyBaHHs). Mprknaa: 3HaueHHa BT-roa
CTaHOBUTbH 3 X 36 BT-rof (3 akymynAaTopu NOTYXHICTIO
36 Br-ropn).

Tun akymynaTtopa

Mpuctpint DCS310 npalioe Bif akyMynaTopa NOTYXHICTIO
12 BONbT.

[na excnnyatauii npuaaTHi akyMynaTopy HaCTynHNX
mogeneit: DCB122, DCB124, DCB125, DCB127. lms.
[0[aTKOBY iHGOpMaLLito y po3aini TexHiYHi OaHi.

KomnnekT nocraBku

[lo komnnekTy BXOAUTD:

1 KomnakTHa WwabesnbHa nuna

1 3apAnHUi NpuCTpii

1 YemopaH

1 NiTi-ioHHui akymynatop (Mogeni C1, D1, L1, M1, P1,S1,T1,
X1,Y1)

2 Jlitin-ionni akymynatopu (mogeni C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2,
X2,Y2)

3 Jlitin-ionni akymynaTopu (mogeni C3, D3, L3, M3, P3, 53, T3,
X3,Y3)

1 KepiBHnuTBO 3 ekcnyatauii

MPUMITKA. Akymynatopu, 3apaaHi NpucTpoi Ta Kopobku Ana

36epiraHHA He BXOAATL A0 KomnnekTy mogeneit N. AKymynatopu

Ta 3apAJHI NPUCTPOT He BXOAATb A0 KomnnekTy Moaenei NT.

Mogeni B BkntouaioTb akymynaTopu Ana Nnpunagis 3 NiATPUMKO

Bluetooth®.

MPUMITKA. TekcToBmin 3HaK Ta norotuny Bluetooth® e
3aPEECTPOBAHUMM TOBAPHUMM 3HAKaMMK, LLIO HanexaTb
komnaHii Bluetooth®, SIG, Inc. Byab-Ake BUKOPUCTaHHA
Takwx 3HakiB komnaHieto DEWALT 30iCHIOETbCA 3rigHO 3
niueHs3ielo. [HWi TOProBi MapKu 1 TOProBsi Ha3BM HanexaTb
BiANOBIAHMM BNACHMKAM.

[lepesipme iHcmpymerm, demani ma npunados

HA NOWKOOXEHHS, WO MO2U BUHUKHYmMU Nid

4ac MpaHcNoOpmMyBaHH.

[leped 8UKOPUCMAHHAM YBAXHO npoyumatime ma

nosHicmio 3po3ymidime yeli NOCIGHUK.

MapkyBaHHA iHCTpyMeHTa

Ha IHCTpYMEHTI € HacTynHi NikTorpamu:
[TpoumTaiiTe IHCTPYKLIT LUbOro KepiBHMLTBa
nepes BUKOPUCTaHHAM.
BrkopucToBy/iTe 33C00M 3aXCTy OpraHiB CIyxy.
BrikopucTosy/iTe 3acobu 3axucTy oyeit.

Po3stawyBaHHA Kogy aath (Puc. A)
Koa fatv 12, Wo BKMIOUAE TaKoXK Pik BUPOOHNLTBA, 3a3HaUeHNI
Ha Kopnyci.
Mpuknaga:
2020 XX XX
Pik BMpOGHMLTBA

Onuc (puc. A)
YBATA! Hikonu He modugikydme enekmpuyHi
IHcmpymeHmu ma ix demanni. Lle moxe npussecmu 0o
NOWKOOXeHHA MaliHa abo MinecHUx yuKoOXeHs.
TpurepHui nepemrikay 7 Baxinb BUBINbHEHHA
2 KHonka 6510KyBaHHA ¢dikcatopa nonotHa
3 LapHipHWit nyckosmi 8 OcHoBHa pyuka
MOB3YHOK 9 Pyuka
4 OnopHa nnacTvHa 10 AkymynaTop
5 CiTnoaioaHe fxepeno 11 KHonka nebnokyBaHHs
poboyoro CBiTNa akymynatopa
6 3aTnckay NUIbHOrO
nosoTHa

=

Céepa 3acTocyBaHHA

Lla wabenbHa nuna (HOXiBKa) NpW3HadeHa ana NpodeciHoro

pi3aHHA AepeBrHK, MeTay, NNacTuKy Ta rincoKapToHy.

HE BviKOpUCTOBYIiTe 33 YMOB NiABYILLEHOT BonorocTi abo B

NPUCYTHOCTI NErko3aiMUCTUX PIAVH Ta rasis.

LA wabenbHa nuna € NPoGecinHUM eneKkTpUYHIM

IHCTPYMEHTOM.

HE po3sonante fitam TOPKaTUCA IHCTPYMEHTa. BUKOPUCTaHHA

IHCTPyMeHTa HegoCBiAuYeHMMIU onepatopamu NoTpebye HarnAzy.
Llelt npucTpiit He NpU3HaYeHuit A BUKOPUCTaHHA 0cobamm
(BKIIOYAOUN [IITEN) 13 3HUKEHUMU GI3UUHIMI, CEHCOPHUMM
ab0 PO3yMOBMMI MOXANBOCTAMI ab0 0COBaMK, AKUM
OpaKye focBify abo 3HaHb 3a BUHATKOM BUMAKiB, KO
TaKi 0CO6U NpaLioITh Nif HarnALoM 0Co6U, AKa Hece
BIANOBIAANbHICTb 3a Tx 6e3neky. He MoxHa 3anuwatu girei
HaOAMHL 3 LUM NpUNagom.

MOHTAX TA HANALUTYBAHHA

TOMNEPESXEHHA: Ljo6 3HU3UMU pu3uk ceplio3HuUx
minecHUx ywkKoo)eHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8idknoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNaumMyeaHs abo 3HIMaHHAM/
8CMAaHoB/eHHAM 000amK08020 06/1a0HAHHSA a6o
npunaods. Bunadkosuti 3anyck Moxe npusecmu

00 mpasm.

TMOIMEPEAKEHHA: Bukopucmosytime mineku DEWALT
akymysiamopu ma 3apsaoHi npucmpoi.

YcTaHOBKa aKymynATopa B iHCTPYMEHT Ta

noro BuitmaHHa (Puc. B)

MPUMITKA. NeperoHaiTech, Wo BaLl akymynatop 10
MOBHICTIO 3aPAIKEHNIA.
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[ina BCTaHOBNEHHA aKyMynATopa y pyuKy
iHCTpymeHTa
1. BupiHaAliTe akymynatop 10 No HaNpAMHYX Y pyuLli
iHCTPyMeHTY (Puc. B).
2. BcrasTe akymynaTop y pyuky A0 ynopy Ta nepekoHanTec,
L0 BV MOYY/IN 3BYK KNaLLaHHA akymynaTopa, Wo CTaB
Ha micLie.

BuiimaHHA akymynaTopa 3 iHcTpymeHTa

1. HaTUCHITb KHOMKY po361oKyBaHHA AT Ta BUTArHITb

aKyMYNATOP 3 PYUKM IHCTPYMEHTa.
2. BcraBTe akyMynATop y 3apAAHWA NPUCTPIN, AK ON1CaHo y
pO3Aini o0 3apAAHOIO NPUCTPOIO LibOro KePIBHULITBA.

AKymynaTopu 3 iHAMKaTOPOM pPiBHA 3apAgy
(Puc. B)
[Heaxi akymynaropu DEWALT ocHalLeHi iHAnKaTopom 3apagy
3 TPbOX 3e1eHUX CBITNOAIOAIB, WO BKA3YyIOTb PiBeHb 3apamy
aKyMyJIATOPA, WO 3aNMLWNBCA.
LLlob yBIMKHYTV iHAMKATOP 3apAfy, HAaTUCHITL Ta yTpUMyiiTe
KHOMKY iHfvKaTopa 3apaay 13" Tpu 3eneHi ceitnogioau byayTs
rOpITY BIANOBIAHUM YMHOM, BILOOPaXyIoun piBeHb 3apAaKM
akymynatopa. Konu piseHb 3apagy akyMynaropa Huxde
BIANOBIAHOTO NIMITY, IHAMKATOP PIBHA 3apAAY HE ropuUTh, a
aKyMynATOP NOTPIBHO 3apAANTH.
MPUMITKA: [HanKaTop piBHA 3apAAKY NOKa3ye NuLUe piBeHb
3apAAKK, LLO 3aNMLWIMBCA B aKyMynaTopi. BiH He nokasye
GYHKLIOHaNbHICTb IHCTPYMEHTA, @ MOro MOKa3HMKM MOXYTb
3MiHI0BATUCh BIAMOBIAHO O KOMMNEKTHOCTI IHCTPYMEHTa,
TEMMepaTypy Ta CNocoby 3acToCyBaHHA.

TpurepHuii nepemnKay 3MiHHOT LUBUAKOCTI
(puc. A, Q)

[InA BBIMKHEHHA IHCTPYMEHTa HaTVCHITb TPUrepHUIA
nepemmKkay 3MiHHOT WBMakocTi 1. BignycTite TpurepHuin
nepemmKay 3MiHHOT LWBMAKOCTI, OO BUMKHYTU IHCTPYMEHT.
TpurepHuii Nnepemvikay Jae MOXMBICTb NoYyaTh poboTy 3
MasIot0 WBUAKICTIO. YM CUNbHILLE BY TYCHETE Ha TPUrepHUI
nepemmnkay, TM WBMALLIE NPaLIoE IHCTPYMEHT.
YBATA! B ysomy iHcmpymeHmi He nepedbayeHo
6/10KyBAHHSA MPU2EPHO20 NEPEMUKAYA 8 Y8iMKHEHOMY
NOMOXeHHI, MoMy (1020 He MOXHa 6710Ky8amu
6y0b-AKUMU [HWUMU 30CO6aMU.

KHonka 6nokyBaHHA

Mnnka ocHallieHa KHOMKOo 6i10KyBaHHA 2.

LLlo6 3abnokyBaTV TpMrepHit nepemmkay ', HaTUCHITb KHOMKY

O110KyBaHHS, AK NOKa3aHo Ha pyc. C. Konv KHoMKa 610KyBaHHA

HaTUCHyTa [0 3HauKa 6/10KyBaHHS, IHCTPYMeHT brokyeTbca. LLob

YHUKHYTW HEHaBMWCHOTO 3anyCKy, 3aBxau O110Ky/iTe TpUrepHii

nepemuKkay nig Yac HOCIHHA Yu 30epiraHHA IHCTPYMeHTa.
MPUMITKA. BukopucmarHs dyxe nosinbHoi weuokocmi
peKoMeHOYEMbCA uLe 0719 NOYAMKY PO3NUITIOBAHHS.
Tpusarne 8UKOPUCMAHHSA HA Oyke NO8INbHIU WBUOKOCMI
MOXe NoWKoOUMU NUJTKY.

PEXXUM POBOTH

IHCTPYKLiT 3 BUKOPUCTAHHA
TOMEPEAXEHHA: 3asxou dompumydmecs ycix
iHCMpPyKUil 3 mexHiku 6e3neku ma 8ionogioHUX HOPM.
TOMNEPESXEHHA: Ljo6 3HU3UMU pu3ukK ceplio3HUx
minecHUx ywkoo)eHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma giOK/moYimeb akymynamop nepeo 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNAWMY8AHb A60 3HIMAHHAM/
8CMAaHoe/IeHHAM 000amK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaods. Bunadkoauti 3anyck Moxe npussecmu
00 mpasm.

Hanexne nonoxenusa pyk (Puc. A, D)
TMOMEPELXEHHA: 1106 3HU3UMU pu3uK ceplio3Hux
mpasm, 3BABXAN npasuneHo pos3mawiosylime pyku,
AK NOKA3AHO.

MOMEPEAXEHHA: 11|06 3HU3UMU pU3UK Ceplio3HuUX
mpasm, 3ABXKAN HadidiHo mpumadlime iHcmpymeHm,
wob nonepedumu 8unaokosy 8idoady.

BcTaHOBNE@HHA | 3HATTA NUALHOTO NOJNOTHA

(pnc. H, 11,12, 13)

A YBATA! llJo6 3HU3UMU pu3uK ceplio3HUX minecHux
YUWKOOXeHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm ma
8i0K/I0YiMb aKymynamop neped 8UKOHAHHAM
6yOb-AKUX HanawmyeaHb 6o 3HiMaHHAM/
8CMAHOB/IeHHAM 000aMK08020 06/10HAHHA a60
npunaods. Bunadkosudl 3anyck mMoxe npusgecmu
00 mpasm.
JloCTynHi NoNOTHa pi3HUX AOBXMH. BuKoprcTOBYyiTE BIANOBIAHE
10 Cnocoby 3aCTOCyBaHHA NONOTHO. [10A0THO NOBUHHO ByTU
noBLUe 89 MM, OO BUXOAMTM 33 ONOPY Ta He MeHLUe HiX Ha
TOBLUMHY A€Tani Nia Yac po3nuioBaHHA. [Ana onTumanbHoT
NPOAYKTUBHOCTI pekoMeHAYETbCA NONOTHO 102 Mm. He
BMKOPWCTOBY/TE MONOTHA ANA N0O3VKIB 3 UMM IHCTPYMEHTOM.
YBATA! Hebesneka nopisis. Akujo NoaomHo He 8uxooume
30 0nopy ma 3a demarne Nio Yac po3NUIOBAHHA (PUC.
H), 80HO MOXe 3namamucs. Lle moxe npussecmu 00
nidguUeH020 PU3UKY OMPUMAHHA MPAagM, a MAakox
NOWKOOXeHHs onopu ma demari.

BcraHoBneHHA nonoTHa B nuAky (puc. 11, 12, 13)
1. MoTArHITb Baxinb BUBINbHEHHA diKcaTopa NonoTHa 7 BEPX.
2. BcragTe XBOCTOBMK MONOTHA B 3aTUCKay MUAbHOIO NONOTHA
(6, puc. 13).
3. 3aKpuiTe Baxinb BIBIbHEHHS iKCaTopa NoMoTHa.
4. 3BepHITb yBary Ha Te, L0 NONOTHO MOXHa BCTAaHOBUTY
J0ropy AHOM, W06 OMOMOTTY B pi3aHHi BpiBeHb (puc. 12).
BupaneHHa nonotHa 3 nunku (puc. 11, 12, 13)
OBEPEXHO! Pusuk ompumarHs oniky. He mopkatmece
NoIOMHA 00pasy Nicaa BUKOPUCMAHHSA. KOHMakm 3
NOIOMHOM MOXe Npu38ecmu 00 MpPasm.
1. TIOTArHITb BaXiNb BUBINbHEHHA GikcaTopa NonoTHa 7 BEpX.
2. 3HiIMiTb NONOTHO.
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Ihxepeno po6ouyoro csitna (puc. I3)

[xepeno poboyoro cBiTna 5 po3sTaliosaHe nif 3aTuckayem
NABLHOrO NONOTHA 6 No3a onopoto. MiACBIYYBaHHA BMUKAETHCA
NPU HATUCHEHHI Ha TPUTEPHNI NepemmnKay.

MPUMITKA. Ixepeno poboyoro csitna npusHayeHe ana
0CBITNEHHA be3nocepeHbOI POHOYOT MOBEPXHI Ta He
BVKOPWCTOBYETLCA B AKOCTI NiXTapuKa.

Pi3aHHs (puc. 12, J-M)

A YBATA! 3a8x0u sukopucmosytime 3acobu 3axucmy
ouell. Bci kopucmysayi ma npucymHi noguHHI
8UKOpUCMOBY8amu 3acobu 3axucmy oyed, AKi
8ionosioaoms gumoeam cmaroapmy ANSI Z87.1.

A YBATA! byobme 0cobnuso obepexHi npu po3numio8aHHi
8 Hanpamky onepamopa. [pu po3numeaxHi 3aexou
MIYHO mpumatime nusky 060ma pykamu.

LLlob yHUKHYTV BICAU3aHHS, Nepes PO3NMIoBaHHAM

maTepiany 6yab-AKOro TViMy NepeKoHaNTeCh, WO BiH MiLHO

3aKpinneHnit abo 3aTucHyTHiA. Moknaaite 6e3 3ycunb NoAoOTHO

Ha fieTanb, AKY NOTPIOHO PO3NUAATY, YBIMKHITb ABUMYH MUKN

/1 joyeKaiTeca MakCUManbHOT WBMAKOCTI 0bepTaHHsA nepen

TUM, AK HATUCHYTW. 33 MOXAMBOCTI ONOPY NWAKM CAif MILIHO

NPUTICKATV O MaTepiany, AKMA pPO3NUMOETLCA. Lie gonomosxe

YHVKHYTU Bifaaui 11 Bibpauii nuikm Ta MiHiMi3yBaTi MOXUBICTb

MONOMKM NIBHOTO NOAOTHA. byAb-Ake po3nuioBaHHa, Ake

UMHITB TUCK Ha NOMOTHO, HaMPWKNaf, KyTOBE abo BUKPYxHE

PO3MWMIOBaHHA, MiABNLLYE CXUNBHICTb A0 BiOPaLi, BIACKOKY Ta

MONOMKM NOAOTHa.

YBATA! byoome ocobnuso obepexHi nid yac
PO3NUIBAHHA Had 207108010 U 386epmatime ocobusy
y8azy Ha nogimpaHi Opomu, AKi MOXymb 6ymu NPUX08aHi
8i0 oveli. 3a30anezioe nepedbayatime wisx NAOIHHA
210K ma cMimm#.

A YBATA! [Teped nodamkom cnino2o abo 3aenubHo2o
DO3NUTIIOBAHHA 02/IAHbIME MiCUe POGOMU HA HAABHICMb
NPUX0BAHUX 2a308Ux MPY6, 8000NPOBIOHUX Mpy6 abo

e/1IeKmpUYHUX Opomis. AKUIO Ub020 He 3p0bumu, ye Moxe

npu3secmu 00 8UGYXY, NOWKOOXEHHSA MALHA, YyPAXeHHs
e1ekmpUYHUM CMPYMOM Ma/abo ceplio3HUX Mpasm.

PosnunioBaHHA BpiBeHb (puc. 12, J)

KomnakTHUI Ay3aiiH Kopnycy MOTOPY NWAKK Ta LWNUHAENA
[03BONAIOTb BUKOHYBATU PO3NWIOBAHHA MAKCManbHO
6n113bKo 6INA NIANOrY, KyTiB Ta B iHWIMX BAKKOAOCTYMHNAX MICLAX.
MonoTHO HeobXiAHO BCTaBUTM A0ropU AHOM, OB JONOMOrTY B
pi3aHHi BpiBeHb (puc. 12).

Hackpi3He/3arnn6He po3nunioBaHHA — nuie
AepesuHn (puc. K)

[NoyaTKOBMM KPOKOM B HAaCKPI3HOMY PO3MMNIOBaHHI €
BMMIPIOBAHHA NNOLL MOBEPXHI, AKY NOTPIGHO BUNUNATY, i YiTke
no3HayeHHs oniBLEM, KPeraoio abo MiTUMKoM. BrkopucToByiiTe
BiiNOBIiAHE 10 COCODY 3aCTOCYBaHHA NONOTHO. [10710THO
MOBWHHO OyTV oBLUE 89 MM, OO BXOAMTY 3a OMopy Ta He
MeHLLE HiX Ha TOBLUWHY AeTani nif yac po3nutoBaHHA. [ina
ONTUMaNbHOI NPOAYKTUBHOCTI PEKOMEHYETHCA MONOTHO

102 Mm. BCTagTe NOMOTHO MOBHICTIO B 3aTUCKaY NOMOTHA.

Micna uboro BifBOAbTE NUAKY Ha3af, A0KM 3a[Hiit Kpaii onopm
He OMMHUTLCA Ha POOOYIl MOBEPXHI, a MUIbHE MONOTHO He
TOPKHETLCA Po60oU0i MOBEPXHI. [10TiM HATUCHITB TPHrepHWiA
nepemvikay i faite nunLi HabpaTh HeobXigHOT WBIMAKOCTI.
MiuHo TprMaiiTe Ny 06oMa pyKamit i MOUHITb NOBIbHE,
pO3MipeHe po3roiayBaHHA Bropy 3a JOMOMOTOI0 PyYKy
MVAIKA, YTPUMYIOUM HIXKHIO YaCTVHY OMOPY MILIHO B KOHTaKTI
3 getannio. [1oN0THO NOYHEe NOAABaTICA B MaTepia. 3aBXau
nepeKoHyMTecs, WO NONOTHO NOBHICTIO NPOpPI3ano marepian,
nepez TMM Ak MPOJOBXYBATU HAaCKPi3He PO3MIIOBaHHA.
NPUMITKA. Y micusx, e BUAUMICTb NOM0THa 0OMEXeHa,
BVIKOPWCTOBYITE Kpa ONopU MUKW AK OpieHTUP. JTiHiT
6yz1b-AKOro PO3NUAY, AKIIA CRlig 3p0BKTY, NOBUHHI ByTK
BUTATHYTI 3@ 1010 Kpai.

PosnunioBaHHA meTany (puc. L)

MnnKka Mae pi3Hy NOTYXHICTb PO3NWITIOBAHHA METaNY 3aNexHO
Bif} TMMY BUKOPUCTOBYBAHOMO NOOTHA Ta TUNY MeTary,

AKMI NOTPIOHO NUAATU. BYKOPUCTOBYIITE NUAbHE NONOTHO

3 APIOHIWMMM 3yOLAMY ANA YOPHIX METaNIB Ta 3 BEAIMKMMM
3y6UAMM 1A KONIbOPOBUX MeTaniB. [1na TOHKONVCTOBYIX MeTanis
HalKpaLLe 3aTVCHYTW AepeByHy no obugsa 6okm nucta. Le
3abe3neumnTb YnCToTy po3nuay 6e3 3aiiBux Bibpaiil Ta po3pusis
MeTany. 3aBXan Nam'ATaiiTe, Lo He CIif TUCHYTY Ha NbHE
NOSIOTHO, OCKIAIbKM Lie CKOPOUYE TePMIH Oro cnyxom Ta
NPV3BOANTD A0 0r0 KOWTOBHOT MOSOMKM.

NPUMITKA. Ak npasunio, nia 4ac po3nuiioBaHHA MeTais

3 MeTOl0 NoneriueHHa ekcnyataii Ta 36inbleHHA TepMiHy
Cy>KOM NONOTHA PEKOMEHAYETBCA HAHOCUTY TOHKY MAiBKY oA
ab0 iHWOoro MacTuna no NiHii posnuny.

Fopu3oHTanbHMI1 Ta BEPTUKaNbHNI peXummn
po3nunioBaHHaA (puc. M)

Muny MoXHa BUKOPWCTOBYBATY B Oyfib-AKOMY i3

MOKa3aHUX PEXVMIB.

Fopu3oHTanbHNIM pexxum: 3y6Li NUNbHOro NoNoTHa
CNPAMOBAHI BHU3, AK NOKa3aHO Ha pUCYHKy M1.
BepTukanbHuii pexum: 3y6uli NIbHOro NONOTHa CNPAMOBAHI
Brepes, AK NOKa3aHo Ha MantoHKy M2.

DCS310 MoXe NpuimaTt yCi JOBXKUHY WabenbHux nua. [Ana
ONTVMANbHUX PE3YNbTaTiB BUKOPUCTOBYITE NONOTHA 102 MM.
MepekoHaiTeca, WO NWbHE NOIOTHO He BYXOAUTH 3a ONOPY
Ta TOBLUMHY AeTai Mif Yac po3nunioBaHHA. Bukopnctosyiite
J0BLUE NOJIOTHO 33 HEOOXIAHOCTI. 33 MOXVBOCTI OMOPY MUNKY
A MILHO NpUTUCKaTK A0 MaTepiany, AKMIA po3nuMeTbCA. Le
ZIONOMOXe YHUKHYTU Bigdadi 1 Bibpauii nuny Ta MiHimizyBaTy
MOM/MBICTb NMOMOMKM MUABHOTO MONOTHA.

TEXHIYHE OBCJIYTOBYBAHHA

Ball enekTpUUHMIA IHCTPYMEHT NPU3HaUeHUit Ana poboTH
NPOTATOM JJOBIOr0 Yacy 3 MiHiManbHUM 06CYroBYBaHHAM.
[loBra 3aa0BinbHa poboTa Npunagy 3anexunTb Bif HaeXHoro
06CnyroByBaHHA Npunagy Ta perynAapHOro NOro OULLEHHA.
TMOMNEPEAXEHHA: LLjo6 3HU3UMU pu3ukK ceplio3HuUx
minecHUX ywkKooxeHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8ioKnoyime akymynsamop neped 8UKOHAHHAM
6yOb-AKUX HanawmyeaHb 6o 3HIMaHHAM/
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8CMAHo8/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaods. Bunadkosuti 3anyck Moxe npusgecmu
00 mpasm.

3apARHNI NPUCTPIl Ta akyMynATOP He

nianAraioTs 06CYroByBaHHo.

[

3mallyBaHHA

Ball enekTpyyHuiA IHCTPYMEHT He BrMarae
[0AATKOBOrO 3MalLyBaHHs.

&=

OuneHHs
MOMNEPEAXEHHA: Konu nun ma 6pyd cmaioms
NOMIMHUMU MA NOYUHAIMb HAKONUYY8amUCA
6ing eeHmunAyitiHux omeopis, udysalime 6pyd ma
nus 3cepeduHU OCHOBHO20 KOPNYCY 3a 00NOMO20I0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogyime pekoMeHO08aHi
3aco6u 3axucmy opearie 30py ma pekoMeHO08aHy
npomunus08y MAcky Npu 8UKOHAHHI Uiei onepauii.

A TOMNEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmosylime
DO3YUHHUKU M iHWI aepecusHi ximiuHi 3acobu ons
OYULeHHs Hememanesux demanet iHCmpymeHma.
Taki ximiyHi pe4o8uHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, wo 8UKOPUCMOBYIOMbCA 8 YuX 0emansix.
Bukopucmosytime 807102y 2aHYIPKY, 3MO4eHy 1uWe
800010 3 M'AKUM MUTIOM. He 0o38onatime piouHi
nompanniamu 8cepeouHy iHCMpyMeHma ma Hikosu He
3aHypiolime demani iHcmpymeHma 8 piouHy.

ﬂOAaTKOBi aKcecyapu

A TOMEPEAMEHHA: Ockinbku iHwe npunados, ujo He
3a3HaveHe supobHukom DEWALT,He nepesipanoca
3 YUM NPUCMPOEM, U020 BUKOPUCMAHHA 3
IHCMpymeHmMom Moxe bymu HebeaneyHuM. HeobXioHo
8UKOpUCMO8YBamu uwe pekomeHoosarHi DEWALT
npunados 3 yum NPUCMPOEM, W06 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA Mpasmu.

3BepHITbCA A0 CBOTO Annepa 1A OTPUMaHHA NoAanbLUOT

iHbopMaLii oo BiANOBIAHOTO NpKUNaAaA.

3aXuUCT HaBKOIMLIHbOTO cepepoBuila
Po3ginbHuii 36ip. MpUcTpoi | akymynATopy NO3HaueHi
LM CUMBOJIOM, HE MOXHa BUKMAATY 3i 3BMYaAHUM
no6yTOBMM CMITTAM.

I [ 1pVICTPOI | aKyMYNATOPU MICTATb MaTepiany, AKi

MOXHa BIHOBMTU Ta NepepodnTY, L0 3MEHLLIMTL NOTpeby

Yy CUPOBUHI. YTUAI3ynTe eNeKTPOTeXHIYHY NPOoayKLitlo

i akyMynATOPY BIANOBIAHO O MICLIEBUX MONOXKEHD.

Binblw getanbHy iHPopmaLliio MOXHa OTPUMATU Ha CaiiTi

www.2helpU.com.

NpupatHicTb akymynsaTopa ans

nepe3sapaaku

[laHa MoAenb akymynAaTopa nignarae nepesapagui y BUnaaxy

3HUKEHHA 1070 NOTYXHOCTI NPY BUKOHAHHI 3aBAaHb, WO

nonepesHbO He BrMarany 0CobnmnBKX 3ychib. HanpukiHui

TePMiHy CyKbr akymynATopa yTuai3yiTe oro y cnocio,

6e3neyHuit AnA HaBKOMULWHBOTO CepeaoBuLLa.

« [loBHicTI0 pO3PAAITL aKyMYyNATOP, NOTIM BUTATHITL 0T
3 IHCTPYMEHTY.

« JliTii-ioHHi akymynATOPY MOXHa MOBTOPHO NepepobnATU.
Binnpaste ix 4o ceoro Annepa abo Ha micLieBy nepepobHy
CTaHUi0. Tam 3i6paHi akymynatopu 6yayTb nepepobneHi abo
3HULLEHT HANEXHM Y/HOM.

\#

BypobHuk:

"Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str40, D-65510
ldstein, Himeuunna
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